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No L 219/1

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EC) No 1576/97
of 30 July 1997

laying down the reduced agricultural components and additional duties applicable from 1 July
to 31 December 1997 to the importation into the Community of goods covered by Council
Regulation (EC) No 3448/93 under preferential agreements

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 3448/93
of 6 December 1993 laying down the trade arrangements
applicable to certain goods resulting from the processing
of agricultural products ('), and in particular Article 7
thereof,

Whereas Article 1 (2) of Commission Regulation (EC)
No 1200/95 (?) lays down the method for calculating
reduced agricultural components;

Whereas Council Regulation (EC) No 1568/97 of 24 July
1997 providing for the autonomous and temporary
adaptation of concessions for certain processed
agricultural products provided for by the Europe
agreements in order to take account of the Agreement on
Agriculture concluded during the Uruguay Round of
multilateral trade negotiations () fixes the basic amounts
to be taken into account to calculate the agricultural
components and reduced additional duties applicable to
imports from countries referred to in this Regulation and
valid until 31 December 1997,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

This Regulation lays down the reduced agricultural
components applicable, from 1 July to 31 December

(1) OJ No L 318, 20. 12. 1993, p. 18.
(2) OJ No L 119, 30. 5. 1995, p. 8.
(3) O] No L 211, 5. 8. 1997, p. 1.

1997, to imports of goods covered by Regulation (EC)
No 3448/93, for which a reduction in the agricultural
component is provided for by the preferential agreements
concluded with the countries concerned and the
corresponding reduced additional duties.

Article 2

The amounts indicated in Annexes I and II shall be
applicable to imports from Poland under the conditions
laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with the
Republic of Poland.

The amounts indicated in Annexes III and IV shall be
applicable to imports from the Czech Republic under the
conditions laid down pursuant to Protocol 3 of the
Agreement on trade and trade-related measures
concluded with the Czech Republic.

The amounts indicated in Annexes V and VI shall be
applicable to imports from Slovakia under the conditions
laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with
Slovakia.

The amounts indicated in Annexes VII, VIII, IX and X
shall be applicable to imports from Hungary under the
conditions laid down pursuant to Protocol 3 of the
Agreement on trade and trade-related measures
concluded with the Republic of Hungary.

The amounts indicated in Annexes XI and XII shall be
applicable to imports from Romania under the conditions
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laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with
Romania.

The amounts indicated in Annexes XIII and XIV shall be
applicable to imports from Bulgaria under the conditions
laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with
Bulgaria.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply from 1 July to 31 December 1997.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 July 1997.

For the Commission
Martin BANGEMANN

Member of the Commission
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG 1 — IIAPAPTHMA I — ANNEX I — ANNEXE | — ALLEGATO I — BIJLAGE I —
ANEXO I — LIOTE I — BILAGA |

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de Polonia

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Polen til
Feallesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Ermifigte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Polen in die
Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Juli bis 31. Dezember 1997

Mewopéva yemgywd otoryeio (EAR) (yue 100 kg za8agot fagove) mov egugpuobovron amé Ing Iovhiov péxor
xon 31 AexepPoiov 1997 xatd v ewooyoyh omy Koworyto ané m Anpoxpetio ms Molwviag

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from the Republic of Poland

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° juillet au 31 décembre
1997 inclus, 4 P'importation dans la Communauté en provenance de la république de Pologne

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica di Polonia, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republick Polen, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, a importagdo na Comunidade proveniente da Republica da Poldnia

Puolan tasavallasta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 paivistd heindkuuta 31 piivaan joulukuuta 1997
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran Polen till
gemenskapen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-COde KN—C()de KN—QOde
Kg‘;’“’-‘ 20 ecus/ECU/ Kudmos 20 ecus/ECU/ Kubuwds 20 ecus/ECU/
Cod NG Ecu/ecu/ Code NC Ecu/ecu/ Code NG Ecu/ecu/
~oce écus/ecua/ oce écus/ecua/ wode y écus/ecua/
Codice NC 100 k Codice NC 100 ke Codice NC 100 k
GN-code & GN-code g GN-code &
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 51 26,73 170410 19 21,11 1902 40 90 8,73
04031053 33,42 1704 10 91 23,98 1903 00 00 11,92
0403 10 59 4426 1704 10 99 23,98 2001 90 40 (1) 2,96
0403 10 91 3,38 1704 90 30 21,34 2004 10 91 (*)
0403 1093 4,57 1704 90 55 (*) 20052010 *)
0403 10 99 7,00 1902 11 00 22,09 2008 99 91 (Y 2,96
0403 90 71 26,73 1902 1910 22,09 210112 98 (*)
04039073 33,42 1902 19 90 18,94 21012098 (")
0403 90 79 4426 1902 20 91 5,42 2101 3019 11,38
0403 90 91 3,38 19022099 15,35 2101 30 99 20,36
0403 90 93 4,57 1902 30 10 22,09 2106 90 10 20,05
0403 90 99 7,00 1902 30 90 8,73 -
1704 10 11 21,11 1902 40 10 22,09

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pégog 2 / See Part 2/ Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.

(') Por 100 kg de boniatos, etc., o de maiz escurridos. / Pr. 100 kg aflobne sode kartofler osv. eller majs. / Pro 100 kg
Siifkartoffeln usw. oder Mais, abgetropft. / Avd 100 kg 0TQayYLOMEVOY YAUXOTOTATAV HAN. f) RGAGUTOXIOV OTRAYYL-
opévov. / Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or maize. / Par 100 kilogrammes de patates douces, etc.,
ou de mais égouttés. / Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati. / Per 100 kg zoete aardappelen enz. of
mais, uitgedropen. / Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos. / 100:aa kilogrammaa valutettua
bataattia jne. tai maissia kohden. / Per 100 kg torkad sétpotatis etc., eller majs.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
pdaBetog »wdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[TpooBeTog %wdLKOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpooBetog %wdrdG

e ecus/ECU/ e ecus/ECU/ . ecus/ECU/
pageomieose” | T | Aot | TG | e S
Codice complementare ecluos(/)eil;a/ Codice complementare ecllt)s(/)eiuga/ Codice complementare ecluos(/)eckua/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code 8
Coédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisdkoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tilliggskod
7000 0,00 7050 18,71 7106 12,78
7001 7,82 7051 26,53 7107 19,62
7002 14,65 7052 33,37 7108 26,13
7003 21,17 7053 39,88 7109 35,25
7004 30,28 7055 23,02 7110 8,95
7005 3,51 7056 30,83 7111 16,76
7006 11,32 7087 37,67 7112 23,60
7007 ]8;16 7060 20,05 7113 30,11
7008 24,67 7061 27,86 7115 13,25
7009 33,79 7062 34,70 7116 21,06
7010 7,49 7063 41,21 7117 27,90
7011 15,30 7064 50,33 7120 5,20
7012 22,14 7065 23,55 7121 13,01
7013 28,65 7066 31,37 7122 19,85
7015 11,79 7067 38,21 7123 26,37
7016 19,61 7068 44,72 7124 35,48
7017 26,44 7069 53,84 7125 8,70
7020 3,74 7070 27,54 7126 16,52
7021 11,56 7071 35,35 7127 23,36
7022 18,40 7072 42,19 7128 29,87
7023 24,91 7073 48,70 7129 38,99
7024 34,03 7075 31,84 7130 12,69
7025 7,25 7076 39,65 7131 20,50
7026 15,06 7077 46,49 7132 27,34
7027 21,90 7080 39,03 7133 33,85
7028 28,41 7081 46,84 7135 16,99
7029 37,53 7082 53,68 7136 24,80
7030 11,23 7083 60,19 7137 31,64
7031 19,05 7084 69,31 7140 12,68
7032 25,88 7085 42,53 7141 20,50
7033 32,40 7086 50,35 7142 27,34
7035 15,53 7087 57,18 7143 33,85
7036 23,35 7088 63,70 7144 42,97
7037 30,19 7090 46,51 7145 16,19
7040 11,23 7091 54,33 7146 24,00
7041 19,04 7092 61,17 7147 30,84
7042 25,88 7095 50,82 7148 37,36
7043 32,39 7096 58,63 7149 46,47
7044 41,51 7100 0,00 7150 20,17
7045 14,73 7101 9,27 7151 27,99
7046 22,55 7102 16,11 7152 34,83
7047 29,39 7103 22,62 7153 41,34
7048 35,90 7104 31,74 7155 24,47
7049 45,02 7105 4,96 7156 32,29
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
TpoaBetos nwdnog

\

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MgdoBetog xwdindg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpdoBetog xwdinds

Sty | B | Sl | ey | Mo | TG
Codice complementare ecll:)s(/)eiuga/ Codice complementare ecllz)s(/)eilga/ Codice complementare ec]Lz)s(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code 8
Codigo adicional Cédigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisdkoodi Lisiakoodi
Tilldggskod Tillaggskod Tillaggskod
7157 39,13 7216 29,50 73\67 41,99
7160 21,50 7217 36,34 7368 48,51
7161 29,32 7220 25,98 7369 57,63
7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 7276 41,50 7409 50,57
7182 55,14 7300 13,37 7410 24,27
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 7472 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,55 7365 27,34 7501 27,50
7218 21,68 7366 35,16 7502 34,34
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdoBetog nwdmdg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdo0eTog xWdKIG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer,
Zusatzcode
IpboBetog xwdurdg

L ecus/ECU/ L ecus/ECU/ L ecus/EC
Addonal ot | e [ dddialeode | ey [ Mivomleode | o'
Codice complementare écusfecual Codice complementare écuslecual Codice complementare écusfecua/
Aanvullende code 100 kg Aanvullende code 100 kg Aanvullende code 100 ke
Codigo adicional Cédigo adicional Coédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisakoodi
Tilliggskod Tilliggskod Tillaggskod
7503 40,86 7620 43,54 7778 27,32
7504 49,97 7700 32,02 7779 35,13
7505 23,19 7701 39,83 7780 56,83
7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 44,36 7705 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,‘92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38,09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 4923 7740 39,35 7827 75,21
7575 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 55,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TlpboBetog »wdiog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTg60BeTos ®WOLAOG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mod06eT0g *#WdIKAC

Additionql . code e;;illlicc‘}/ﬂ Additiona_l ) code e%i?x//]igul/y Additiongl ' code egi//l;;g}/}/
Code additionnel . Code additionnel . Code additionnel .
Codice complementare ecllz)s(/]eiléa/ Codice complementare ecll:)séet;a/ Codice complementare ecluoséeckuga/
oo adiional oo adiconsl Chiigo adiciondt
Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod

7853 31,57 7907 24,96 7961 21,90
7855 14,70 7908 31,47 7962 28,74
7856 22,52 7909 40,59 7963 35,28
7857 29,36 7910 14,29 7964 44,37
7858 19,01 7911 22,10 7965 17,59
7859 26,82 7912 28,94 7966 25,41
7860 4,86 7913 35,46 7967 32,25
7861 12,67 7915 18,59 7968 38,76
7862 19,51 7916 26,41 7969 47,88
7863 26,02 7917 33,24 7970 21,58
7864 35,14 7918 22,89 7971 29,39
7865 8,36 7919 30,71 7972 36,23
7866 16,18 7940 9,72 7973 42,74
7867 23,02 7941 17,53 7975 25,88
7868 29,53 7942 24,37 7976 33,69
7869 38,65 7943 30,88 7977 40,53
7870 12,35 7944 40,00 7978 30,18
7871 20,16 7945 13,22 7979 37,99
7872 27,00 7946 21,04 7980 21,86
7873 33,51 7947 27,87 7981 29,67
7875 16,65 7948 34,39 7982 36,51
7876 24,46 7949 43,50 7983 43,03
7877 31,30 7950 17,20 7984 52,14
7878 20,95 7951 25,02 7985 25,36
7879 28,76 7952 31,86 7986 33,18
7900 6,80 7953 38,37 7987 40,02
7901 14,62 79585 21,50 7988 46,53
7902 21,45 7956 29,32 7990 29,35
7903 27,97 7957 36,16 7991 37,16
7904 37,09 7958 25,81 7992 44,00
7905 10,31 7959 33,62 7995 33,65
7906 18,12 7960 14,09 7996 41,46
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ANEXO II — BILAG Il — ANHANG II — IIAPAPTHMA II — ANNEX Il — ANNEXE Il — ALLEGATO II — BIJLAGE II —

ANEXO II — LITE II — BILAGA 1T

Importes de los derechos adicionales sobre el azicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de Polonia, del 1 de julio al
31 de diciembre de 1997 inclusive

Tlllxgstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indfersel til Fllesskabet fra Polen fra 1. juli til og med 31. december 1997

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Polen in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember
1997

Mood npdodetav daoudmv ot {ayxaen (AD S/Z) xor 6to arebgr (AD F/M) (1o 100 kg xa8agoi fagovs) wov
egagnofoviar and Ing lovhiov péygr xan 31 Aexepfoiov 1997 xara v acayayn omyv Kowomrte and
Anpoxgartia g Mohwviag

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Poland from 1 July to 31 December
1997 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de la république de Pologne,
du 1 juillet au 31 décembre 1997 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica di Polonia, dal 1° luglio al
31 dicembre 1997 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republick Polen, van 1 juli tot en met 31 december
1997

Montantes dos direitos adicionais sobre o agtucar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) apliciveis na importagio na Comunidade proveniente da Repiblica da
Polénia, de 1 de Julho a 31 de Dezembro de 1997, inclusive

Puolan tasavallasta yhteisoon tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 paivistd heindkuuta 31 piiviin joulukuuta 1997 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjsl (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utgd pa import
fran Polen till gemenskapen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997



9.8.97

L 219/9

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC
KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/M
Kwdmog 20
CN code
Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecw/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer
1704 90 30 14,65
1704 90 55 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pépog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi

parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

MepentixéTnia o Layaeoln, wheotomomuévo Laxago fxar woyhuxoln AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito efo dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, agicar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecuw/écuslecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00—<0S§ 0,00
>=05— <30 7,82
> =30 — <50 14,65
>=50—<70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

TepiextindTna o8 movtdg eldoug dpuha ffxaw YAurotn AD S/Z
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecual
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00—<0S§ 0,00
>=05 — <25 3,51
>=25—<50 7,49
>=50—<75 11,79
> =75 16,09
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ANEXO III — BILAG III — ANHANG IIT — HAPAPTHMA III — ANNEX Il — ANNEXE III — ALLEGATO IIl —
BIJLAGE 11l — ANEXO III — LHTE III — BILAGA 111

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica Checa

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved indfersel fra Tjekkiet til
Fellesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Ermifigte Agrarteilbetrige (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Tschechischen
Republik in die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997

Mewopéve yeopywd ototyeia (EAR) (yie 100 kg xabagot Bagovs) mov egappotoviar and Ing loviiov péxer
non 31 AexepPoiov 1997 xoxa v ewsaywyn oty Kowornra ané v Toeyixf) Anpoxpotia

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from the Czech Republic

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1% juillet au 31 décembre
1997 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de la République tchéque

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili al’importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica ceca, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Tsjechié, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, 4 importagio na Comunidade proveniente da Repiiblica Checa

Tsekin tasavallasta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 pdivistd heindkuuta 31 piivddn joulukuuta 1997
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestindsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran Tjeckien
till gemenskapen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997



9.8.97

L 219/11

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Cédigo NC
" KN-kode KN-kode KN-kode
KN-(;ode KN-(;ode KN-(‘Zode
Newde | commcu f KGPEES | esmcy f KEVEE | ey
Coée NC écus/ecua/ Coc_le NC écusfecua/ Coqle NC écus/ecua/
el | ol | ele | Sl qieNe | SR
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 51 26,73 1806 20 95 (*) 1905 20 10 15,22
0403 10 53 33,42 1806 31 00 (*) 1905 20 30 19,96
0403 10 59 44,26 1806 32 10 ™) 1905 20 90 24,70
0403 10 91 3,38 1806 32 90 *) 1905 30 11 (*)
04031093 4,57 1806 90 11 ™) 1905 30 19 (*)
0403 1099 7,00 1806 90 19 (™) 1905 30 30 ™)
0403 90 71 26,73 1806 90 31 *) 1905 30 51 (*)
0403 90 73 33,42 1806 90 39 (") 1905 30 59 (*)
0403 9079 44,26 1806 90 50 ") 1905 30 91 &)
0403 90 91 3,38 1806 90 60 *) 1905 30 99 (*)
0403 90 93 4,57 1806 90 70 (*) 190540 10 ™)
0403 90 99 7,00 1806 90 90 (*) 1905 40 90 (*)
04052010 (*) 1901 10 00 (*) 1905 90 10 14,32
0405 20 30 *) 1901 20 00 *) 190590 20 47,69
15171010 7,29 190190 11 4,63 1905 90 30 ™)
151790 10 7,29 190190 19 3,77 1905 90 40 (*)
1704 10 11 21,11 1901 90 99 ™) 1905 90 45 (*)
1704 10 19 21,11 1902 11 00 22,09 1905 90 55 (*)
1704 10 91 23,98 1902 19 10 22,09 1905 90 60 (*)
1704 10 99 23,98 1902 19 90 18,94 1905 90 90 ™
1704 90 30 21,34 1902 20 91 5,42 21011298 (*)
1704 90 51 (*) 1902 20 99 15,35 21012098 (")
1704 90 55 (*) 1902 30 10 22,09 2101 3019 3,25
1704 90 61 (*) 1902 30 90 8,73 2101 30 99 5,82
1704 90 65 ™) 1902 40 10 22,09 2102 10 31 0,00
1704 90 71 *) 1902 40 90 8,73 2102 10 39 0,00
1704 90 75 (*) 1903 00 00 11,92 210500 10 10,81
1704 90 81 (*) 1904 10 10 15,77 2105 00 91 14,20
1704 90 99 (*) 1904 10 30 41,25 21050099 18,21
1806 10 20 19,54 1904 10 90 24,76 2106 10 80 (*)
1806 10 30 24,42 1904 20 10 (*) 2106 90 10 20,08
1806 10 90 32,56 1904 20 91 15,77 2106 90 98 (*)
1806 20 10 (*) 1904 20 95 41,25 2202 90 91 5,39
1806 20 30 (*) 1904 20 99 24,76 22029095 5,26
1806 20 50 (*) 1904 90 10 41,25 2202 90 99 7,60
1806 20 70 ()] 1904 90 90 23,02 33021029 (*)
1806 20 80 (*) 1905 10 00 11,63

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAéme péog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2/ Ver parte 2/

Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[TgoobeTog nwdiog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mpdobetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTgooBeTog nwdikdg

st | e | et | e | Mo | S
Codice complementare ecluos(/)ei\;a/ Codice complementare ecllz)s(/)eiua/ Codice complementare ecll.:)s(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code J Aanvullende code 8
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod
7000 0,00 7051 26,53 7108 26,13
7001 7,82 7052 33,37 7109 35,25
7002 14,65 7053 39,88 7110 8,95
7003 21,17 70585 23,02 7111 16,76
7004 30,28 7056 30,83 7112 . 23,60
7005 3,51 7057 37,67 7113 30,11
7006 11,32 7060 20,05 7115 13,25
7007 18,16 7061 27,86 7116 21,06
7008 24,67 7062 34,70 7117 27,90
7009 33,79 7063 41,21 7120 5,20
7010 7,49 7064 50,33 7121 13,01
7011 15,30 7065 23,55 7122 19,85
7012 22,14 7066 31,37 7123 26,37
7013 28,65 7067 38,21 7124 35,48
7015 11,79 7068 44,72 7125 8,70
7016 19,61 7069 53,84 7126 16,52
7017 26,44 7070 27,54 7127 23,36
7020 3,74 7071 35,35 7128 29,87
7021 11,56 7072 42,19 7129 38,99
7022 18,40 7073 48,70 7130 12,69
7023 2491 7075 31,84 7131 20,50
7024 34,03 7076 39,65 7132 27,34
7025 7,25 7077 46,49 7133 33,85
7026 15,06 7080 39,03 7135 16,99
7027 21,90 7081 46,84 7136 24,80
7028 28,41 7082 53,68 7137 31,64
7029 37,53 7083 60,19 7140 12,68
7030 11,23 7084 69,31 7141 20,50
7031 19,05 7085 42,53 7142 27,34
7032 25,88 7086 50,35 7143 33,85
7033 32,40 7087 57,18 7144 42,97
7035 15,53 7088 63,70 7145 16,19
7036 23,35 7090 46,51 7146 24,00
7037 30,19 7091 54,33 7147 30,84
7040 11,23 7092 61,17 7148 37,36
7041 19,04 7095 50,82 - 7149 46,47
7042 25,88 7096 58,63 7150 20,17
7043 32,39 7100 0,00 7151 27,99
7044 41,51 7101 9,27 7152 34,83
7045 14,73 7102 16,11 7153 41,34
7046 22,55 7103 22,62 7155 24,47
7047 29,39 7104 31,74 7156 32,29
7048 35,90 7105 4,96 7157 39,13
7049 45,02 7106 12,78 7160 21,50
7050 18,71 7107 19,62 7161 29,32
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpdobetog xwdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer

Zusatzcode
ITpdobetog kwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
pboBetog rwdndg

Additional code eg;i]/}zg}j/ Additional code elciléi/lgfulll/ Additiongll code egéi//zgully
Code additionnel L Code additionnel . Code additionnel ,‘
Codice complementare ekllt)séeiuga/ Codice colmpd]emetzltare ecllg;(/)eix;a/ Codice c<1>lmpdlementare etluos(/)eckuga/
Chiigo adiciondt oo sdicional Codino sdicionat
Lisikoodi Lisakoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 7276 41,50 7409 50,57
7182 55,14 7300 13,37 7410 24,27
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 7472 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,55 7365 27,34 7501 27,50
7215 21,68 7366 35,16 7502 34,34
7216 29,50 7367 41,99 7503 40,86
7217 36,34 7368 48,51 7504 49,97
7220 25,98 7369 57,63 7505 23,19
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
gooBetog xwdmog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpdoBerog nwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Todabetog xwdindg

Jddveral ot | e [ Mdviomleode | ey [ Mitowleode | o’
Codice complementare ecluos(l)eil{ga/ Codice complementare ecllz)s(/)ciua/ Codice complementare eClt(l)SéCiua/
Aanvullende code Aanvullende code 8 Aanvullende code J
Cédigo adicional Cébdigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tilliggskod
7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 44,36 7705 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38,09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 49,23 7740 39,35 7827 75,21
7575 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 T 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 §5,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
7620 43,54 7778 27,32 7853 31,57
7700 32,02 7779 35,13 78585 14,70
7701 39,83 7780 56,83 7856 22,52
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTgooHetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tp6oBeTog ®wdurdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdofetog xwdindg

Additional code egf‘//lifu]‘/y Additionql. code e;?{}ig}/}/ Additiona}l ‘ code e;:léi//igjj/
Code additionnel ) Code additionnel . Code additionnel ,
Codice complementare ecltg[/)eil:, Codice complementare ecllz)séeiléa/ Codice complementare ecluos(/)eck).;a/
oo adciondl oo adicional oo adciond
Lisdkoodi Lisikoodi Lisakoodi
Tilldggskod Tilliggskod Tillaggskod

7857 29,36 7909 40,59 7962 28,74
7858 19,01 7910 14,29 7963 35,25
7859 26,82 7911 22,10 7964 44,37
7860 4,86 7912 28,94 7965 17,59
7861 12,67 7913 35,46 7966 25,41
7862 19,51 7915 18,59 7967 32,25
7863 26,02 7916 26,41 7968 38,76
7864 35,14 7917 33,24 7969 47,88
7865 8,36 7918 22,89 7970 21,58
7866 16,18 7919 30,71 7971 29,39
7867 23,02 7940 9,72 7972 36,23
7868 29,53 7941 17,53 7973 42,74
7869 38,65 7942 24,37 7975 25,88
7870 12,35 7943 30,88 7976 33,69
7871 20,16 7944 40,00 7977 40,53
7872 27,00 7945 13,22 7978 30,18
7873 33,51 7946 21,04 7979 37,99
7875 16,65 7947 27,87 7980 21,86
7876 24,46 7948 34,39 7981 29,67
7877 31,30 7949 43,50 7982 36,51
7878 20,95 7950 17,20 7983 43,03
7879 28,76 7951 25,02 7984 52,14
7900 6,80 7952 31,86 7985 25,36
7901 14,62 7953 38,37 7986 33,18
7902 21,45 7955 21,50 7987 40,02
7903 27,97 7956 29,32 7988 46,53
7904 37,09 7957 36,16 7990 29,35
7905 10,31 7958 25,81 7991 37,16
7906 18,12 7959 33,62 7992 44,00
7907 24,96 7960 14,09 7995 33,65
7908 31,47 7961 21,90 7996 41,46
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ANEXO IV — BILAG IV — ANHANG IV — ITAPAPTHMA IV — ANNEX IV — ANNEXE 1V — ALLEGATO 1V —

BIJLAGE 1V — ANEXO 1V — LIITE IV — BILAGA IV

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de la Repablica Checa, del
1 de julio al 31 de diciembre de 1997 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovegt), der skal anvendes ved
indforsel til Faxllesskabet fra Tjekkiet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Betrage der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Tschechischen Republik in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieSlich
31. Dezember 1997

Mooa mgdodetov daoudv oty Laxeen (AD S/Z) »ai oto arevor (AD F/M) (yo. 100 kg xabagot fagovs) mov
eqgaguotovrar and Ing Iovhiov péygr xon 31 Aexepfoiov 1997 xatd v awsayeyi oty Kowdmra axé vy
Toeqxi} Anpoxgatio

Amounts of additional duties on sugar (AD $/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Czech Republic from 1 July to 31 December 1997
inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a 'importation dans la Communauté en provenance de la République tchéque, du
1 juillet au 31 décembre 1997 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S$/Z) ¢ sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica ceca, dal 1° luglio al
31 dicembre 1997 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD $/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republick Tsjechié, van 1 juli tot en met
31 december 1997

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importagio na Comunidade proveniente da Repiblica Checa, de 1 de
Julho a 31 de Dezembro de 1997, inclusive

Tiekin tasavallasta yhteiso6n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 paivisti heinikuuta 31 piividn joulukuuta 1997 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull for socker (AD $/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utgd pa import till
gemenskapen fran Tjeckien fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD FM KN-Code AD S/Z AD F/M
Kwdwmog ZO Kwdindg 20
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecw/ecw/ Ecwecw/ GN-code Ecuw/ecu/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Cédigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1704 90 30 14,65 1806 90 50 (*)
1704 90 51 *) 1806 90 60 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 70 (")
1704 90 61 (") 1806 90 90 (*)
1704 90 65 (*) 19053011 ")
1704 90 71 (*) 19053019 (*}
1704 90 75 *) 1905 30 30 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 51 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 91 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 99 (*)
1806 20 50 ™) 1905 90 40 (*)
1806 20 80 (*) 19059045 (™)
1806 20 95 ™) 190590 55 (*)
1806 31 00 (*) 1905 90 60 (*)
1806 32 10 (*) 190590 90 (*)
1806 32 90 (*) 21050010 8,14
1806 90 11 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 19 (*) 210500 99 6,51
1806 90 31 (*)
1806 90 39 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa

Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

MegiextindtnTo ot Loxagdln, wheotomomuévo Gaxago f/xon woyhurdln AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ccus/ECU/
Teor de sacarose, agiicar invertido e/ou isoglicose Ecw/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00—<0S§ 0,00
>=05 — <30 7,82
>=30— <50 14,65
>=50—<70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidon o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

MegiexTindnTo, 08 mavidg eidovg apvia fifxal YAurdtn AD F'M

Weight of starch or glucose
Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose
Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose

—

ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos
>=00— <05 0,00
> =05 —<2§ 3,51
> =25 — <50 7,49
>=50—<75 11,79
> =75 16,09
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ANEXO V — BILAG V — ANHANG V — ITAPAPTHMA V — ANNEX V — ANNEXE V — ALLEGATO V — BIJLAGE V —
ANEXO V — LIITE V — BILAGA V

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de la Repiblica Eslovaca

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Slovakiet til
Fellesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Ermaifligte Agrarteilbetrige (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Slowakischen Republik
in die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997

Meaopéve yewgywd otorygia (EAR) (yia 100 kg xabogot fagovs) mov epaguotoviar ano Ing Iovhiov péyor
xo 31 Aexepfoiov 1997 xata tyv ersaywyn oty Kowornta and m ZhoPaxixi Anpoxgatio

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from the Slovak Republic

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° juillet au 31 décembre
1997 inclus, a Pimportation dans la Communauté en provenance de la République slovaque

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Slovacchia, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Slowakije, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicdveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, a importacio na Comunidade proveniente da Repiblica Eslovaca

Slovakian tasavallasta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 pdivistd heindkuuta 31 piivddn joulukuuta 1997
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestindsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pi import fran
Slovakien till gemenskapen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN—(;ode KN—Qode KN-Clode
e | cwmcur pOKRUCE | esmcur B KRS | ey
Code NC écus/ecua/ Code NC écus/ecua/ Code L écus/ecua/
qulce NC 100 kg C(zdxce NC 100 kg Codice NC 100 kg
GN-code GN-code GN-code
Cédigo NC Codigo NC Codigo NC
St St S
0403 10 51 26,73 1806 90 39 (*) 1905 90 30 (*)
0403 10 53 33,42 1806 90 50 (*) 1905 90 40 (*)
0403 10 59 44,26 1806 90 60 (*) 1905 90 45 (*)
0403 10 91 3,38 1806 90 70 (*) 1905 90 45 (")
0403 10 93 4,57 1806 90 90 (%) 1905 90 S5 (™)
0403 10 99 7,00 1901 10 00 (*) 190590 55 ™)
0403 90 71 26,73 1901 20 00 (*) 1905 90 60 (*)
0403 90 73 33,42 1901 90 11 4,63 1905 90 60 (*)
0403 90 79 4426 1901 90 19 3,77 1905 90 90 (*)
0403 90 91 3,38 1901 90 99 (*) 1905 90 90 (*)
0403 90 93 4,57 1902 11 00 22,09 2101 12 98 (*)
0403 90 99 7,00 1902 19 10 22,09 21011298 (*)
0405 20 10 (*) 1902 19 90 18,94 2101 20 98 (*)
0405 20 30 (*) 1902 20 91 5,42 2101 20 98 (*)
15171010 7,29 1902 20 99 15,35 21013019 3,25
15179010 7,29 1902 30 10 22,09 21013019 3,25
1704 10 11 21,11 .1902 30 90 8,73 2101 30 99 5,82
1704 10 19 21,11 1902 40 10 22,09 2101 30 99 5,82
1704 10 91 23,98 1902 40 90 8,73 2102 10 31 0,00
1704 10 99 23,98 1903 00 00 11,92 210210 31 0,00
1704 90 30 21,34 1904 10 10 15,77 2102 10 39 0,00
1704 90 51 (*) 1904 10 30 41,25 210210 39 0,00
1704 90 55 (*) 1904 10 90 24,76 210500 10 10,81
1704 90 61 *) 1904 2010 ) 2105 00 10 10,81
1704 90 65 (*) 1904 20 91 15,77 2105 00 91 14,20
1704 90 71 (") 1904 20 95 41,25 2105 00 91 14,20
1704 90 75 (*) 1904 20 99 24,76 2105 00 99 18,21
1704 90 81 (*) 1904 90 10 41,25 2105 00 99 18,21
1704 90 99 (*) 1904 90 90 23,02 2106 10 80 (*)
1806 10 20 19,54 1905 10 00 11,63 2106 10 80 (™)
1806 10 30 2442 190520 10 15,22 2106 90 10 20,05
1806 10 90 32,56 1905 20 30 19,96 2106 90 10 20,05
1806 20 10 (*) 1905 20 90 24,70 2106 90 98 (*)
1806 20 30 (*) 19053011 (*) 2106 90 98 (*)
1806 20 50 4] 1905 3019 (M 2202 90 91 5,39
1806 20 70 (™) 1905 30 30 (*) 2202 90 91 5,39
1806 20 80 (*) 1905 30 51 (*) 2202 90 95 5,26
1806 20 95 *) 1905 30 59 (*) 2202 90 95 5,26
1806 31 00 (*) 1905 30 91 *) 22029099 7,60
1806 32 10 (*) 1905 30 99 (*) 2202 90 99 7,60
1806 32 90 (*) 190540 10 (*) 33021029 (*)
1806 90 11 (*) 1905 40 90 (*) 33021029 *)
1806 90 19 (*) 190590 10 14,32
1806 90 31 (*) 1905 90 20 47,69

(*) Véasela parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAéne pégoc 2/ See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpo00eTog %0WdIHOE

Caodigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMp60BeTog RWOKOG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IMoooBeTog nwdIKOG

Additionql( code e%tll/ifl}/]/ Addiriongl . code ecEléi//E&l/]/ Additiona‘l code egi‘/}ig}}/

) dee additionnel ccus/ecual C_ude additionnel ¢cuslecual (If)de additionnel égus/ecua/
Cof\ilce c<l)lmpdlcme1:imre ecle)so kg C()/(ilce vc<])]mpdlcmcr;ltare 100 kg C()ilce }ctlxlmpdlenfelclitare 100 kg

Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisdkoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod

7000 0,00 7051 26,53 7108 26,13

7001 7,82 7052 33,37 7109 35,25
7002 14,65 7053 39,88 7110 8,95
7003 21,17 7085 23,02 7111 16,76
7004 30,28 7056 30,83 7112 23,60
7005 3,51 7057 37,67 7113 30,11
7006 11,32 7060 20,05 7115 13,25
7007 18,16 7061 27,86 7116 21,06
7008 24,67 7062 34,70 7117 27,90
7009 33,79 7063 41,21 7120 5,20
7010 7,49 7064 50,33 7121 13,01
7011 15,30 7065 23,55 7122 19,85
7012 22,14 7066 . 31,37 7123 26,37
7013 28,65 7067 38,21 7124 35,48
7015 11,79 7068 4472 7125 8,70
7016 19,61 7069 53,84 7126 16,52
7017 26,44 7070 27,54 7127 23,36
7020 3,74 7071 35,35 7128 29,87
7021 11,56 7072 42,19 7129 38,99
7022 18,40 7073 48,70 7130 12,69
7023 24,91 7075 31,84 7131 20,50
7024 34,03 7076 39,65 7132 27,34
7025 7,25 7077 46,49 7133 33,85
7026 15,06 7080 39,03 7135 16,99
7027 21,90 7081 46,84 7136 24,80
7028 28,41 7082 53,68 7137 31,64
7029 37,53 7083 60,19 7140 12,68
7030 11,23 7084 69,31 7141 20,50
7031 19,05 7085 42,53 7142 27,34
. 7032 25,88 7086 50,35 7143 33,85
7033 32,40 7087 57,18 7144 42,97
7035 15,53 7088 3,7 7145 16,19
7036 23,35 7090 46,51 7146 24,00
7037 30,19 7091 54,33 7147 30,84
7040 11,23 7092 61,17 7148 37,36
7041 19,04 7095 50,82 7149 46,47
7042 25,88 7096 58,63 7150 20,17
7043 32,39 7100 0,00 - 7151 27,99
7044 41,51 7101 9,27 7152 34,83
7045 14,73 7102 16,11 7153 41,34
7046 22,55 7103 22,62 7155 24,47
7047 29,39 7104 31,74 7156 32,29
7048 35,90 7105 4,96 7157 39,13
7049 45,02 7106 12,78 7160 21,50
7050 18,71 7107 19,62 7161 29,32
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMpooHeTog %wdrog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[Mp60beTOg RWOMOG

Coédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Moobetog xwdOG

pvteots” | S | ddnonlonte | Gl | Aok | e
Codice complementare ecluos(/)ell;a/ Codice complementare ec]lt)s(/)ell;a/ Codice complementare eclLE)s(/)eiuya/
Aanvullende code Aanvullende code > Aanvullende code 6
Cédigo adicional Cadigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 - 7276 41,50 7409 50,57
7182 55,14 7300 13,37 7410 2427
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 . 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 V 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 747 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,55 7365 27,34 7501 27,50
7215 21,68 7366 35,16 7502 34,34
7216 29,50 7367 41,99 7503 40,86
7217 36,34 7368 48,51 7504 49,97
7220 25,98 7369 57,63 7505 23,19
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTp600eTog ®WAKOS

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdoBetog xwdLrdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdobeTog %WAIKOE

L ecus/ECU/ e ecus/ECU/ e ecus/ECU/

Mol cote " | Tolccy | Mol e | Tl | Mddoml ot | T,

Codice complementare elegéeiuga/ Codice complementare ullg(/)ei;a/ Codice complementare ﬁ;loséeil;/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 4436 7705 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38';09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 49,23 7740 39,35 7827 75,21
7575 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 55,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
7620 43,54 7778 27,32 7853 31,57
7700 32,02 7779 35,13 7855 14,70
7701 39,83 7780 56,83 7856 22,52
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TMpdobetog xmwdInog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MpbaBetog nwdvdg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
poobeTog “wdinog

Additionqll code EEEZ/IELCJ/I/ Additionzfl‘ code e]C:li;//ES}/]/ Additional code CEL{S//];‘FI/]/
Code additionnel Sous/ec Code additionnel ) Code additionnel euecu
Codice complementare ec]uoséeil;a/ Codice complementare ecllgéeil;;/ Codice complementare ec]\;)séeiuya/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code &
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tilliggskod
- 7857 29,36 7909 40,59 7962 28,74
7858 19,01 7910 14,29 7963 35,25
7859 26,82 7911 22,10 7964 44,37
7860 4,86 7912 28,94 7965 17,59
7861 12,67 7913 35,46 7966 25,41
7862 19,51 7915 18,59 7967 32,25
7863 26,02 7916 26,41 7968 38,76
7864 35,14 7917 33,24 7969 47,88
7865 8,36 7918 22,89 7970 21,58
7866 16,18 7919 30,71 7971 29,39
7867 23,02 7940 9,72 7972 36,23
7868 29,53 7941 17,53 7973 42,74
7869 38,65 7942 24,37 79758 25,88
7870 12,35 7943 30,88 7976 33,69
7871 20,16 7944 40,00 7977 40,53
7872 27,00 7945 13,22 7978 30,18
7873 33,51 7946 21,04 7979 37,99
7875 16,65 7947 27,87 7980 21,86
7876 24,46 7948 34,39 7981 29,67
7877 31,30 7949 43,50 7982 36,51
7878 20,95 7950 17,20 7983 43,03
7879 28,76 7951 25,02 7984 52,14
7900 6,80 7952 31,86 7985 25,36
7901 14,62 7953 38,37 7986 33,18
7902 21,45 7955 21,50 7987 40,02
7903 27,97 7956 29,32 7988 46,53
7904 37,09 7957 36,16 7990 29,35
7905 10,31 7958 25,81 7991 37,16
7906 18,12 7959 33,62 7992 44,00
7907 24,96 7960 14,09 7995 33,65
7908 31,47 7961 21,90 7996 41,46
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ANEXO VI — BILAG VI — ANHANG VI — IIAPAPTHMA VI — ANNEX VI — ANNEXE VI —
ALLEGATO VI — BIJLAGE VI — ANEXO VI — LIITE VI — BILAGA VI

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD $/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica Eslovaca, del
1 de julio al 31 de diciembre de 1997 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S$/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indforsel til Fxllesskabet fra Slovakiet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Betrage der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Slowakischen Republik in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieSlich
31. Dezember 1997

Tood Tedadetwv doouav ot Laxeon (AD S/Z) xo oto aredgl (AD F/M) (v 100 kg xa8apot fagovs) mov
egoguotoviar arod Ing loviiov péyor xar 31 Aexeppoiov 1997 xata v ewweywyq omv Kowotnte oo m
Thofaxinf) Anpoxgartio

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Slovak Republic from 1 July to 31 December 1997
inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de la République slovaque, du
1 juillet au 31 décembre 1997 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) ¢ sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Slovacchia, dal 1° luglio al
31 dicembre 1997 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S§/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republick Slowakije, van 1 juli tot en met
31 december 1997

Montantes dos direitos adicionais sobre o acicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importagdo na Comunidade proveniente da Republica Eslovaca, de
1 de Julho a 31 de Dezembro de 1997, inclusive

Slovakian tasavallasta yhteisoon tuotavaan sokeriin (AD S$/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopaino-
kilolta) 1 piivistd heindkuuta 31 paivdian joulukuuta 1997 sovellettavat lisitullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och fér mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Slovakien fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F'M KN-Code AD S/Z. AD F/M
Kwdmog ZO Kwdwmog 2O
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecu/ Ecu/lecw/ GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1704 90 30 14,65 1806 90 39 (*)
1704 90 §1 (") 1806 90 50 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 60 (*)
1704 90 61 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 65 (*) 1806 90 90 (*)
1704 90 71 (*) 1905 30 11 (™)
1704 90 75 (*) 19053019 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 ")
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 *) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 91 (*)
1806 20 50 (") 1905 30 99 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 40 (*)
1806 20 95 (*) 1905 90 45 (*)
1806 31 00 (*) 1905 90 55 (*)
1806 3210 (*) 1905 90 60 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 21050010 8,14
1806 90 19 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,51

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAéme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azcar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Meguextndmyra o Loxapoln, whegtomomuévo Tayupo fxan woyAvxoly AD S§/7
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose ‘

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecw/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00— <05 0,00
>=05— <30 7,82
> =30 — < 50 14,65
>=50—<70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

TegiertndTTO. 08 TAVIOC €10OVE Auvha ffxon Yhurotn AD F/M
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecual
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 ke
Halt av stirkelse och/eller glukos

> =00 —<0S 0,00
>=05 — <25 3,51
> =25 — <50 7,49
>=50—-—<75 11,79
> =75 16,09
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ANEXO VII — BILAG VIl — ANHANG VII — MAPAPTHMA VII — ANNEX VIl — ANNEXE VII — ALLEGATO VII —

BIJLAGE VII — ANEXO VIl — LIITE VII — BILAGA VII

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de la Repiiblica de
Hungria ()

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Ungarn til
Fellesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997 (1)

Ermafigte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Ungarn in
die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997 (1)

Meawopéva yeogyd otouyeio (EAR) (yia 100 kg xobagov fagovs) mov egoguolovian ano Ing loviiov péxo
non 31 Aexepfoiov 1997 xatd my ewseyoyy oty Kowvomro and m Anqnoxgaetia g Ovyyogios (1)

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from the Republic of Hungary ()

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1° juillet au 31 décembre
1997 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de la république de Hongrie ()

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto)} applicabili all’importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso (1)

Verlaagde agrarische eclementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de-

Republiek Hongarije, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997 (1)

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, a importacio na Comunidade proveniente da Repuiblica da
Hungria (1)

Unkarin tasavallasta yhteis6on tulevaan tuontiin 1 paivastd heindkuuta 31 pdivdin joulukuuta 1997
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta) ()

Minskade jordbruksbestindsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den
31 december 1997 skall tillimpas pa import till gemenskapen fran Ungern (1)

("} Las partes 1y 2 se aplicaran a los contingentes arancelarios en favor de Hungria que figuran en el cuadro 1 del Anexo I
del Reglamento (CE) n® 1568/97. .

() Del 1 og 2 gelder for de kontingenter til fordel for Ungarn, der er anfert i forordning (EF) nr. 1568/97, bilag I,
tabel 1.

(') Die Teile 1 und 2 gelten fiir die Kontingente zugunsten der Republik Ungarn (siche Tabelle 1 des Anhangs I der
Verordnung {EG) Nr. 1568/97). /

(") Ta péon 1 %a 2 £xovv eGuoUOYT 0TS TOoOOTHOGES VEQ TG Ovyyaglag, o egaivovtar 6Tov mivona 1 TOV TOQOQTIG-
to¢ | tou xavoviopotv (EK) agw). 1568/97. )

(') Parts 1 and 2 apply to the quotas in favour of Hungary, as set out in Table 1 in Annex I to Regulation (EC)
No 1568/97. » .

(1) Les parties 1 et 2 sont applicables aux contingents en faveur de la Hongrie repris au tableau 1 de I’annexe 1 du
reglement (CE) n° 1568/97. )

(1) Le parti 1 e 2 si applicano ai contingenti a favore dellUngheria di cui alla tabella 1 dell’allegato 1 al regolamento (CE)
n. 1568/97. , ‘

('} De delen 1 en 2 zijn van toepassing op de in tabel 1 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1568/97 opgenomen
contingenten ten gunste van Hongarije.

(1) As partes 1 e 2 sdo apliciveis aos contingentes a favor da Hungria constantes do quadro 1 do anexo I do Regulamento
(CE) n® 1568/97. _ S

() Osia 1 ja 2 sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1568/97 liitteessd | olevassa taulukossa 1 esitettyihin kiintioihin Unkarin
hyviksi. o o ' ‘

(") Delarna 1 och 2 dr tillimpbara pa kvoter till forman fér Ungern enligt tabell 1 i bilaga [ till forordning (EG) nr
1568/97.
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN—(;ode KN-dee KN-dee
Kg?&”gg dzeo ecus/ECU/ Kgiwgé dzeo ecus/ECU/ K(&b\;%og dZO ecus/ECU/
Code NC [Ecufecu/ Code NC [Bowecu/ Code NG [Ecuecw/
Codice NC écus/ecua/ Codice NC écus/ecua/ Godice NC écus/ecua/
GN-code 100 kg GN-code 100 kg GN-code 100 kg
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 51 93,56 1806 90 19 (*) 19053019 (*)
0403 10 53 116,98 1806 90 31 (*) 1905 30 30 (*)
040310 59 154,90 1806 90 39 (* 1905 30 51 (*)
0403 10 91 11,82 1806 90 50 (*) 1905 30 59 (*)
0403 1093 15,99 1806 90 60 (*) 1905 30 91 ()
0403 10 99 24,49 1806 90 70 (*) 1905 3099 (*)
0405 20 10 (*) 1806 90 90 (*) 1905 40 10 )
0405 20 30 (*) 1901 10 00 (") 1905 40 90 (*)
07104000 (Y 7,41 1901 20 00 (*) 1905 90 10 4,09
0711 90 30 (1) 7,41 190190 11 16,20 1905 90 20 47,69
1704 10 11 21,11 1901 90 19 13,21 1905 90 30 (*)
1704 1019 21,11 1901 90 99 (") 1905 90 40 (*)
1704 10 91 23,98 1902 11 00 6,31 1905 90 45 (*)
1704 10 99 23,98 1902 19 10 6,31 190590 55 (*)
1704 90 30 38,05 1902 19 90 5,41 1905 90 60 (*)
1704 90 51 (") 1902 20 91 0,00 1905 90 90 *)
1704 90 S§ (") 1902 20 99 4,38 200190 30 (1) 7,41
1704 90 61 (*) 1902 3010 6,31 2004 90 10 (Y 7,41
1704 90 65 (*) 1902 30 90 2,49 20058000 (Y 7,41
1704 90 71 (*) 1902 40 10 6,31 2008 99 85 (Y 7,41
1704 90 75 (*) 1902 40 90 2,49 2008 99 91 (1) 2,96
1704 90 81 *) 1903 0000 11,92 210112 98 (*)
1704 90 99 (*) 1904 10 10 15,77 2101 2098 (*)
1806 10 20 19,54 1904 10 30 41,25 2101 3019 11,38
1806 10 30 24,42 1904 10 90 22,90 2101 30 99 20,36
1806 10 90 32,56 1904 20 10 (*) 21050010 17,50
1806 20 10 ") 1904 20 91 15,77 210500 91 33,42
1806 20 30 (*) 1904 20 95 41,25 2105 00 99 47,46
1806 20 50 (") 1904 20 99 22,90 2106 10 80 (")
1806 20 70 (*) 1904 90 10 41,25 2106 90 10 70,19
1806 20 80 (*) 1904 90 90 6,58 2106 90 98 (*)
1806 20 95 (*) 1905 10 00 11,63 2202 90 91 10,74
1806 31 00 (*) 19052010 12,54 2202 90 95 10,28
1806 32 10 (*) 1905 20 30 17,95 2202 90 99 18,46
1806 32 90 (*) 1905 20 90 23,36 33021029 (*)
1806 90 11 (") 1905 30 11 *)

Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAéme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2/ Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.

Por 100 kg de boniatos, etc., o de maiz escurridos. / Pr. 100 kg aflebne sode kartofler osv. eller majs. / Pro 100 kg
Siikartoffeln usw. oder Mais, abgetropft. / Avd 100 kg 0TeayYIOUEVWY YAVXORATATAV XA, 1) #OAGUTORIOV OTQOYYLO-
pévou. / Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or maize. / Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou
de mais égouttés. / Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati. / Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais,
uitgedropen. / Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos. / 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia

jne. tai maissia kohden. / Per 100 kg torkad sotpotatis etc., eller majs.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpoobeTog ®wdKOG

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
pdaBetog xwdLnog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdoBetog nwdinog

- ecus/ECU/ L ecus/ECU/ . ecus/ECU/
Ao code” | G | i code” | G’ | dinowiode” |
Cogce smpkemenar | 55" | o omlemenare | S § cods comlemenace ) S5
Cédigo adicional Cadigo adicional Cédigo adicional
Lisakoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7000 0,00 7051 51,73 7108 28,43
7001 7,82 7052 58,57 7109 37,55
7002 14,65 7053 65,09 7110 9,73
7003 21,17 7055 46,58 7111 17,54
7004 30,28 7056 54,39 7112 24,38
7005 0,00 70587 61,23 7113 30,89
7006 9,98 7060 70,17 7115 12,38
7007 16,82 7061 77,98 7116 20,20
7008 23,33 7062 84,82 7117 27,04
7009 32,45 7063 91,33 7120 18,20
7010 4,63 7064 100,45 7121 26,01
7011 12,44 7065 72,33 7122 32,85
7012 19,28 7066 80,15 7123 39,36
7013 25,79 7067 86,99 7124 48,48
7015 7,28 7068 93,50 7125 20,36
7016 15,10 7069 102,62 7126 28,18
7017 21,94 7070 74,79 7127 35,02
7020 13,10 . 7071 82,61 7128 41,53
7021 20,91 7072 89,45 7129 50,65
7022 27,75 7073 95,96 7130 22,82
7023 34,26 7075 77,45 7131 30,64
7024 43,38 7076 85,26 7132 37,48
7025 15,26 7077 92,10 7133 43,99
7026 23,08 7080 136,59 7135 25,48
7027 29,92 7081 144,41 7136 33,30
7028 36,43 7082 151,24 7137 40,14
7029 45,55 7083 157,76 7140 44,39
7030 17,72 7084 166,87 7141 52,21
7031 25,54 7085 138,76 7142 59,05
7032 32,38 7086 146,57 7143 65,56
7033 38,89 7087 153,41 7144 74,68
7035 20,38 7088 159,92 7145 46,56
7036 28,20 7090 141,22 7146 54,37
7037 35,03 7091 149,03 7147 61,21
7040 39,29 7092 155,87 7148 67,73
7041 47,11 7095 143,87 7149 76,84
7042 53,95 7096 151,69 7150 49,02
7043 60,46 7100 5,10 7151 56,83
7044 69,58 7101 12,92 7152 63,67
7045 41,46 7102 19,75 7153 70,19
7046 49,27 7103 26,27 7155 51,68
7047 56,11 7104 35,39 7156 59,49
7048 62,62 7105 7,27 7157 66,33
7049 71,74 7106 15,08 7160 75,27
7050 43,92 7107 21,92 7161 83,08
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TlpdoBetog xwdumog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITgooBetos nwdinog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IpdoBetog xwdurog

s code | o | Siveralcode | Ty | Aol vde” | o
Codice complementare ecltz)s(l)eiuga/ Codice complementare ecltz)s(/)eiuga/ Codice complementare ecltz)s(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code &
Cédigo adicional Cédigo adicional Codigo adicional
Lisakoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tilliggskod

7162 89,92 7221 52,38 7370 88,05
7163 96,43 7260 76,63 7371 95,87
7164 105,55 7261 84,44 7372 102,71
7165 77,43 7262 91,28 7373 109,22
7166 85,25 7263 97,79 7375 90,71
7167 92,09 7264 106,91 7376 98,52
7168 98,60 7265 78,79 7378 93,37
7169 107,72 7266 86,61 7400 58,72
7170 79,89 7267 93,44 7401 66,54
7171 87,71 7268 99,96 7402 73,38
7172 94,55 7269 109,07 7403 79,89
7173 101,06 7270 81,25 7404 89,01
7175 82,55 7271 89,07 7405 60,89
7176 90,37 7272 95,90 7406 68,70
7177 97,20 7273 102,42 7407 75,54
7180 141,69 7275 83,91 7408 82,05
7181 149,51 7276 91,72 7409 91,17
7182 156,34 7300 46,79 7410 63,35
7183 162,86 7301 54,61 7411 71,16
7185 143,86 7302 61,44 7412 78,00
7186 151,67 7303 67,96 7413 84,52
7187 158,51 7304 77,07 7415 66,01
7188 165,02 7305 48,96 7416 73,82
7190 146,32 7306 56,77 7417 80,66
7191 154,13 7307 63,61 7420 68,66
7192 160,97 7308 70,12 7421 76,48
7195 148,97 7309 79,24 7460 89,29
7196 156,79 7310 51,42 7461 97,11
7200 34,62 7311 59,23 7462 103,94
7201 42,44 7312 66,07 7463 110,46
7202 49,28 7313 72,58 7464 119,58
7203 55,79 7315 54,07 7465 91,46
7204 64,91 7316 61,89 7466 99,27
7205 36,79 7317 68,73 7467 106,11
7206 44,60 7320 - 56,73 7468 112,62
7207 51,44 7321 64,55 7470 93,92
7208 57,96 7360 83,43 7471 101,73
7209 67,07 7361 91,24 7472 108,57
7210 39,25 7362 98,08 7475 96,57
7211 47,06 7363 104,59 7476 104,39
7212 53,90 7364 113,71 7500 68,91
7213 60,42 7365 85,59 7501 76,73
7215 41,91 7366 93,41 7502 83,57
7216 49,72 7367 100,24 7503 90,08
7217 56,56 7368 106,76 7504 99,20
7220 44,56 7369 115,88 7505 71,08
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[pbabetog »wdndg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[Tpoo0eTog ®wdIROE

Cadigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TToobeTog %wdLRO

adirions coie | e’ | Minouleode | e’ | ditoma code | e’
Codice complementare ecllgéeil;a/ Codice complementare ecll;)s(/)eiuga/ Codice complementare eql;)s(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code &
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisiakoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod
7506 78,89 7702 126,71 7781 206,73
7507 85,73 7703 133,22 7785 201,08
7508 92,24 7705 114,22 7786 208,90
7509 101,36 7706 122,04 7788 80,11
7510 73,54 7707 128,88 7789 87,92
7511 81,35 7708 135,39 7798 15,04
7512 88,19 7710 116,68 7799 22,86
7513 94,70 7711 124,50 7800 194,59
7515 76,19 7712 131,34 7801 202,41
7516 84,01 7715 119,34 7802 209,25
7517 90,85 7716 127,16 7805 196,76
7520 78,85 7720 107,11 7806 204,58
7521 86,67 7721 114,93 7807 211,41
7560 94,81 7722 121,76 7808 28,14
7561 102,63 7723 128,28 7809 35,95
7562 109,47 7725 109,28 7810 199,22
7563 115,98 7726 117,09 7811 207,04
7564 125,10 7727 123,93 7818 54,33
7565 96,98 7728 130,44 7819 62,15
7566 104,79 7730 111,74 7820 199,69
7567 111,63 7731 119,55 7821 207,51
7568 118,15 7732 126,39 7822 214,35
7570 99,44 7735 114,39 7825 201,86
7571 107,26 7736 122,21 7826 209,68
7572 114,09 7740 137,71 7827 216,51
7575 102,10 7741 145,53 7828 85,21
7576 109,91 7742 152,37 7829 93,02
7600 96,08 7745 139,88 7830 204,32
7601 103,90 7746 147,69 7831 212,14
7602 110,74 7747 154,53 7838 86,57
7603 117,25 7750 142,34 7840 10,20
7604 126,37 7751 150,15 7841 18,02
7605 98,25 7758 9,94 7842 24,85
7606 106,06 7759 17,76 7843 31,37
7607 112,90 7760 168,32 7844 40,49
7608 119,41 7761 176,13 7845 12,37
7609 128,53 7762 182,97 7846 20,18
7610 100,71 7765 170,48 7847 27,02
7611 108,52 7766 178,30 7848 33,53
7612 115,36 7768 23,04 7849 42,65
7613 121,87 7769 30,85 7850 14,83
7615 103,37 7770 172,94 7851 22,64
7616 111,18 7771 180,76 7852 29,48
7620 106,02 7778 49,23 7853 35,99
7700 112,06 7779 57,05 7855 17,48
7701 119,87 7780 198,92 7856 25,30
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[Tpo6obeTog RWdMOE

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdaBetog xwdunog

Cddigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[TpdoBetog xwdinog

Additional code CEUS//ECC:/J/ Additional code egg//ECL/‘/ Additional code eEle//ECIj/
Code additionnel . Cu/ / Code additionnel ) SI/CCU / Code additionnel e /efl /
Codice complementare | 42 Codice complementare ecusecua Codice complementare ceus/ecua
Aanvullende code 100 kg Aanvullende code 100 kg Aanvullende code 100 kg
Codigo adicional Cédigo adicional Cadigo adicional
Lisakoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tilliggskod
7857 32,14 7909 56,25 7962 63,96
7858 20,14 7910 28,43 7963 70,47
7859 27,96 7911 36,24 7964 79,59
7860 17,00 7912 43,08 7965 51,47
7861 24,82 7913 49,59 7966 59,29
7862 31,66 7915 31,09 7967 66,12
7863 38,17 7916 38,90 7968 72,64
7864 47,29 7917 45,74 7969 81,75
7865 19,17 7918 33,74 7970 53,93
7866 26,98 7919 41,56 7971 61,75
7867 33,82 7940 34,00 7972 68,58
7868 40,33 7941 41,82 7973 75,10
7869 49,45 7942 48,66 7975 56,59
7870 21,63 7943 55,17 7976 64,40
7871 29,44 7944 64,29 7977 71,24
7872 36,28 7945 36,17 7978 59,25
7873 42,79 7946 43,98 7979 67,06
7875 24,28 7947 50,82 7980 76,51
7876 32,10 7948 57,34 7981 84,32
7877 38,94 7949 66,45 7982 91,16
7878 26,94 7950 38,63 7983 97,67
7879 34,76 7951 46,44 7984 106,79
7900 23,80 7952 53,28 7985 78,67
7901 31,62 7953 59,80 7986 86,49
7902 38,46 7955 41,29 7987 93,33
7903 4497 7956 49,10 7988 99,84
7904 54,09 7957 55,94 7990 81,13
7905 25,97 7958 43,94 7991 88,95
7906 33,78 7959 51,76 7992 95,79
7907 40,62 7960 49,30 7995 83,79
7908 47,13 7961 57,12 7996 91,61
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ANEXO VIII — BILAG VIII — ANHANG VIII — ITAPAPTHMA VIII — ANNEX VIII — ANNEXE VIII —

ALLEGATO VIII — BIJLAGE VIII — ANEXO VII — LITE VIII — BILAGA VIII

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de la Repiblica de Hungria,
del 1 de julio al 31 de diciembre de 1997 inclusive (*)

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovegt), der skal anvendes ved
indfersel til Fzllesskabet fra Ungarn fra 1. juli til og med 31. december 1997 ()

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Ungarn in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieflich
31. Dezember 1997 (1)

Ilood mooBeTmv daopdv oty Layeen (AD S/Z) xar oto arebor (AD F/M) (yi0 100 kg xe8agot fdgove) mov
eqgoguotoviar and Ing Iovhiov péxor v 31 Aexepfoiov 1997 xatd v eroaywyn oy Kowotyra ané m
Anuoxgartio g Ovyyagiag (1)

Amounts of additional duties on sugar (AD $/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Hungary from 1 July to 31 December
1997 inclusive (1)

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de la république de Hongrie, du
1° juillet au 31 décembre 1997 inclus (1)

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° luglio al
31 dicembre 1997 incluso (1)

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD $/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republick Hongarije, van 1 juli tot en met
31 december 1997 ()

Montantes dos direitos adicionais sobre o aciicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) apliciveis na importacdio na Comunidade proveniente da Repiiblica da
Hungria, de 1 de Julho a 31 de Dezembro de 1997, inclusive (%)

Unkarin tasavallasta yhteis66n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 piivistd heinakuuta 31 piiviin joulukuuta 1997 sovellettavat lisatullit ()

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjsl (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pé import till
gemenskapen fran Ungern fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997 (%)

(") Las partes 1y 2 se aplicaran a los contingentes arancelarios en favor de Hungria que figruran en el cuadro 1 del Anexo
I del Reglamento (CE) n® 1568/97.

(") Del 1 og 2 gelder for de kontingenter til fordel for Ungarn, der er anfort i forordning (EF) nr. 1568/97, bilag I,
tabel 1.

(') Die Teile 1 und 2 gelten fiir die Kontingente zugunsten der Republik Ungarn (siche Tabelle 1 des Anhangs I der
Verordnung (EG) Nr. 1568/97).

(1) Ta péen 1 xaw 2 €0V QoY 0TS TO00OTOTES VTR Tg Ovyyagics, mov epgaivovion oTov mivaxa 1 tov mapapthuo-
10¢ I Tou xavoviopov (EK) o0, 1568/97.

(Y) Parts 1 and 2 apply to the quotas in favour of Hungary, as set out in Table 1 in Annex I to Regulation (EC)
No 1568/97.

(') Les parties 1 et 2 sont applicables aux contingents en faveur de la Hongrie repris au tableau 1 de I'annexe I du
réglement (CE) n" 1568/97.

(') Le parti 1 ¢ 2 si applicano ai contingenti a favore dell'Ungheria di cui alla tabella 1 dell’allegato I al regolamento (CE)
n. 1568/97.

('} De delen 1 en 2 zijn van toepassing op de in tabel 1 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1568/97 opgenomen
contingenten ten gunste van Hongarije.

(") As partes 1 e 2 sdo aplicdveis aos contingentes a favor da Hungria constantes do quadro 1 do anexo I do Regulamento
(CE) n® 1568/97. .

(1) Osia 1 ja 2 sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1568/97 liitteessd I olevassa taulukossa 1 esitettyihin kiintidihin Unkarin
hyviksi.

) Dyelarna 1 och 2 ir tillimpbara pi kvoter till forman for Ungern enligt tabell 1 i bilaga 1 till forordning (EG) nr
1568/97.
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/M KN-Code AD S/Z AD FM
Kwdindg O Kndumog O
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecw/ Ecwecu/ GN-code Ecu/ecw/ Ecu/ecu/
Cédigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Cédigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1704 90 30 14,65 1806 90 39 (*)
1704 90 51 (*) 1806 90 50 (*}
1704 90 55 (*) 1806 90 60 (")
1704 90 61 (*) 1806 90 70 (*)
1704 90 65 (*) 1806 90 90 (*)
1704 90 71 (*) 1905 30 11 (*)
1704 90 75 (*) 1905 30 19 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (*)
1806 20 30 (*) 1905 30 91 (*)
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 40 (*)
1806 20 95 (*) 1905 90 45 (*)
1806 31 00 (*) 190590 55 ")
1806 32 10 (*) 1905 90 60 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 21050010 8,14
1806 90 19 (*) 21050091 6,51
1806 90 31 (*) 2105 00 99 6,51

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.




L 219/36

9.8.97

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

[egextindmnta o Layadln, whegromompévo Layago fixar woyivxroln AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, agtcar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00— <05 0,00
>=05 — <30 7,82
> =30 — <50 14,65
>=50—<70 21,17
>=70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse ogfeller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

Megertndtta o8 mavtos eidovg duvha fixal yhvroln AD F'M
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecwecu/écuslecua/
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00—<0S§ 0,00
>=05 —<2§ 0,00
> =25 — <50 4,63
>=50—<7§ 7,28
>=75 9,94




9. 8.97

L 219/37

ANEXO IX — BILAG IX — ANHANG IX — [TAPAPTHMA IX — ANNEX IX — ANNEXE IX — ALLEGATO IX —

BIJLAGE IX — ANEXO IX — LITE IX — BILAGA IX

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de la Repiblica de
Hungria (1)

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovegt), der skal anvendes ved indforsel fra Ungarn til
Fallesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997 (1)

Ermiafigte Agrarteilbetrage (EAR) (fir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Ungarn in
die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieRlich 31. Dezember 1997 (1)

Meiopéva yeopywd otoryeia (EAR) (yio 100 kg xaBagot fagovs) mov egpaguoboviar and 1ng lovhiov uéyor
#on 31 Aexepfoiov 1997 xoto Ty ewsoywyn oty Kowvomnro ano ) Anuoxgotio g Ovyyagios (1)

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from the Republic of Hungary ()

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1¢ juillet au 31 décembre
1997 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de la république de Hongrie ()

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili alPimportazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso (*)

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Hongarije, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997 (1)

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, a importacio na Comunidade proveniente da Republica da
Hungria (') _

Unkarin tasavallasta yhteisoon tulevaan tuontiin 1 paivistd heindkuuta 31 péivaian joulukuuta 1997
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta) (1)

Minskade jordbruksbestindsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den
31 december 1997 skall tillimpas pa import till gemenskapen fran Ungern (1)

(') Las partes 1y 2 se aplicardn a los contingentes adicionales y derechos correspondientes aplicables a la importacién de
mercancias originarias de Hungria tras la aplicacion de la Ronda Uruguay que figuran en el cuadro 2 del Anexo 1 del
Reglamento (CE) n® 1568/97.

() Del 1 og 2 gelder for supplerende kontingenter og told ved indfersel af varer med oprindelse i Ungarn efrer
gennemforelsen af Uruguay-runden, som anfort i forordning (EF) nr. 1568/97, bilag 1, tabel 2.

(') Die Teile 1 und 2 gelten fiir die Zusatzkontingente und entsprechenden Einfuhrzélle der Gemeinschaft fiir Waren mit
Ursprung in Ungarn nach Umsetzung der Ergebnisse der Uruguay-Runde (siche Tabelle 2 des Anhangs I der
Verordnung (EG) Nr. 1568/97).

(") Tt péon 1 #an 2 #x0uv eQappoyl) oTig mooeTeg TOoOOTMOEL ®ul avtioToovg daopols empPallojievovs o8 eloayoyés
gpToQeEL Ty Hataywyie Ovyyapiag oto mhaiolo equouoyig Twv amoteleopdtwy Tov Migov ™ Ovgovyoudng, mov
gugaivovtal otov mivora 2 Tov magapetiaros I Tov xavoviopob (EK) agl. 1568/97.

() Parts 1 and 2 apply to the additional quotas and relevant duties applicable upon import of goods originating in
Hungary following the implementation of the Uruguay Round, as set out in Table 2 in Annex I to Regulation (EC)
No 1568/97.

("} Les parties 1 et 2 sont applicables aux contingents supplémentaires et droits applicables aux importations de produits
originaires de Hongrie a la suite de la mise en ceuvre de ['Uruguay Round repris au tableau 2 de I'annexe 1 du
reglement (CE) n" 1568/97.

(") Le parti 1 e 2 si applicano ai contingenti addizionali e dazi sulle importazioni di prodotti originari dell'Ungheria a
seguito dell’entrata in applicazione dei risultati dell’'Uruguay Round di cui alla tabella 2 dell’allegato T al regolamento
(CE) n. 1568/97.

('} De delen 1 en 2 zijn van toepassing op de in tabel 2 van bijlage 1 bij Verordening (EG) nr. 1568/97 opgenomen
aanvullende contingenten en bijbehorende rechten, van toepassing op de invoer van goederen van oorsprong uit
Hongarije na de tenuitvoerlegging van de Uruguay-ronde.

(') As partes 1 e 2 sio apliciveis aos contingentes adicionais e direitos correspondentes aplicdveis as importagoes de
produtos origindrios da Hungria, na sequéncia da execugio do «Uruguay Round», constantes do quadro 2 do anexo 1
do Regulamento (CE) n® 1568/97.

('} Osia 1 ja 2 sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1568/97 liitteessd | olevassa taulukossa 2 esitettyihin lisikiintiihin ja
vastaaviin tulleihin, joita sovelletaan Unkarista periisin olevien tavaroiden tuontiin Uruguayn kierroksen tulosten
tiytintoonpanon johdosta.

(") Delarna 1 och 2 ir tillimpbara pa tilldggskvoter och tullar for dessa som skall tillimpas for inforsel av varor med
ursprung i Ungern till folid av genomforandet av Uruguayrundan enligt tabell 2 i bilaga I till férordning (EG) nr
1568/97.



L 219/38

9.8.97

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOS | — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Cédigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Q()de KN-(;«)de KN-Code
Kudumos 20 ecus/ECU/ Kodwds 20 ecus/ECU/ Kuowbs 20 ecus/ECU/
Code NG Ecw/ecu/ Code NC Ecwecu/ Code NC Ecu/ecw/
Codice N‘C écus/ecua/ Codice NEJ écus/ecua/ C(‘u)iiceeANC écus/ecua/
GN-code 100 kg GN-code 100 ke GN-code 100 kg
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
0403 10 §1 93,56 1806 90 19 *) 1905 30 19 (*)
0403 10 53 116,98 1806 90 31 ") 1905 30 30 (*)
0403 10 59 154,90 1806 90 39 ") 1905 30 51 (*)
0403 10 91 11,82 1806 90 50 (%) 1905 30 59 (*)
0403 1093 15,99 1806 90 60 (*) 1905 30 91 (*)
0403 10 99 24,49 1806 90 70 (*) 1905 30 99 (*)
0405 20 10 (*) 1806 90 90 (*) 1905 40 10 (*)
0405 20 30 (*) 1901 10 00 (*) 1905 40 90 (*)
071040 00 (Y 7,41 1901 20 00 ") 190590 10 4,09
071190 30 (Y 7,41 1901 90 11 16,20 1905 90 20 47,69
1704 10 11 21,11 190190 19 13,21 1905 90 30 ()
1704 10 19 21,11 1901 90 99 () 1905 90 40 (*)
1704 10 91 23,98 1902 11 00 6,31 1905 90 45 (*)
1704 10 99 23,98 1902 19 10 6,31 1905 90 5§ (*)
1704 90 30 38,05 1902 19 90 5,41 1905 90 60 *)
1704 90 51 ("), 1902 20 91 0,00 1905 90 90 (*)
1704 90 55 (*) 1902 20 99 4,38 2001 90 30 (1) 7,41
1704 90 61 (") 1902 30 10 6,31 2004 9010 (Y 7,41
1704 90 65 (*) 1902 30 90 2,49 2005 80 00 (1) 7,41
1704 90 71 (*) 1902 4010 6,31 2008 99 85 (1) 7,41
1704 90 75 (*) 1902 40 90 2,49 2008 99 91 (1) 2,96
1704 90 81 (*) 1903 00 00 11,92 2101 12 98 (*)
1704 90 99 (*) 190410 10 15,77 21012098 (*)
1806 10 20 19,54 1904 10 30 41,25 2101 3019 11,38
1806 10 30 24,42 1904 10 90 22,90 2101 30 99 20,36
1806 10 90 32,56 190420 10 (*) 210500 10 17,50
1806 20 10 (*) 1904 20 91 15,77 2105 00 91 33,42
1806 20 30 (*) 1904 20 95 41,25 2105 00 99 47,46
1806 20 50 (*) 1904 20 99 . 22,90 2106 10 80 (*)
1806 20 70 (*) 1904 90 10 41,25 2106 90 10 70,19
1806 20 80 (*) 1904 90 90 6,58 2106 90 98 (*)
1806 20 95 (*) 1905 10 00 11,63 2202 90 91 10,74
1806 31 00 (*) 19052010 12,54 2202 90 95 10,28
1806 32 10 (*) 1905 20 30 17,95 2202 90 99 18,46
1806 32 90 (*) 190520 90 23,36 3302 1029 (*)
1806 90 11 (*) 19053011 (*)

Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pégoc 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.

Por 100 kg de boniatos, etc., o de maiz escurridos. / Pr. 100 kg aflobne sade kartofler osv. eller majs. / Pro 100 kg
Siikartoffeln usw. oder Mais, abgetropft. / Avd 100 kg otpayywopévov yAvronatatdy ».At. 1) xehapaonold otoayyio-
névou. / Per 100 kilograms of drained sweet potatoes, etc., or maize. / Par 100 kilogrammes de patates douces, etc., ou
de mais égouttés. / Per 100 kg di patate dolci, ecc. o granturco sgocciolati. / Per 100 kg zoete aardappelen enz. of mais,
uitgedropen. / Por 100 kg de batatas-doces, etc., ou de milho, escorridos. / 100:aa kilogrammaa valutettua bataattia

jne. tai maissia kohden. / Per 100 kg torkad sotpotatis etc., eller majs.




9.8.97

L 219/39

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mgdobetog nwdmdg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tp60beT0g %WOIHOS

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdoBetog rwdLHOg

gt | ey | Mo | e | Mol | e
Codice complementare éeusfecual Codice complementare écus/ecua/ Codice complementare écusfecual
Aanvullende code 100 kg Aanvullende code 100 kg Aanvullende code 100 kg
Cédigo adicional Cadigo adicional Cédigo adicional
Lisakoodi Lisdkoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7000 0,00 7051 51,73 7108 28,43
7001 7,82 7052 58,57 7109 37,58
7002 14,65 7053 65,09 7110 9,73
7003 21,17 7085 46,58 7111 17,54
7004 30,28 7056 54,39 7112 24,38
7005 0,00 7087 61,23 7113 30,89
7006 9,98 7060 70,17 7115 12,38
7007 16,82 7061 77,98 7116 20,20
7008 23,33 7062 84,82 7117 27,04
7009 32,45 7063 91,33 7120 18,20
7010 4,63 7064 100,45 7121 26,01
7011 12,44 7065 72,33 7122 32,85
7012 19,28 7066 80,15 7123 39,36
7013 25,79 7067 86,99 7124 48,48
701S 7,28 7068 93,50 7125 20,36
7016 15,10 7069 102,62 7126 28,18
7017 21,94 7070 74,79 7127 35,02
7020 13,10 7071 82,61 7128 41,53
7021 20,91 7072 89,45 7129 50,65
7022 27,75 7073 95,96 7130 22,82
7023 34,26 7075 77,45 7131 30,64
7024 43,38 7076 85,26 7132 37,48
7025 15,26 7077 92,10 7133 43,99
7026 23,08 7080 136,59 7135 25,48
7027 29,92 7081 144,41 7136 33,30
7028 36,43 7082 151,24 7137 40,14
7029 45,55 7083 157,76 7140 44,39
7030 17,72 7084 166,87 7141 52,21
7031 25,54 7085 138,76 7142 59,05
7032 32,38 7086 146,57 7143 65,56
7033 38,89 7087 153,41 7144 74,68
7035 20,38 7088 159,92 7145 46,56
7036 28,20 7090 141,22 7146 54,37
7037 35,03 7091 149,03 7147 61,21
7040 39,29 7092 155,87 7148 67,73
7041 47,11 7095 143,87 7149 76,84
7042 53,95 7096 151,69 7150 49,02
7043 60,46 7100 5,10 7151 56,83
7044 69,58 7101 12,92 7152 63,67
7045 41,46 7102 19,75 7153 70,19
7046 49,27 7103 26,27 7155 51,68
7047 56,11 7104 35,39 7156 59,49
7048 62,62 7105 7,27 7157 66,33
7049 71,74 7106 15,08 7160 75,27
7050 43,92 7107 21,92 7161 83,08




L 219/40

9.8.97

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tp600eTOg #OOIROC

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mpo6obetoc vwOMOC

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MpoobeTog %woMOS

L ecus/ECU/ L ecus/ECU/ . ecus/ECU/
Mo code | e | Mo code | G | Addwomdote |
Codice complementare ecluos(/)eiza/ Codice complementare eclli)s(/)er;a/ Codice complementare ec]uos(/)cci‘(ua/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code J
Cédigo adicional Cédigo adicional Codigo adicional
Lisakoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7162 89,92 7221 52,38 7370 88,05
7163 96,43 7260 76,63 7371 95,87
7164 105,55 7261 84,44 7372 102,71
7165 77,43 7262 91,28 7373 109,22
7166 85,25 7263 97,79 7375 90,71
7167 92,09 7264 106,91 7376 98,52
7168 98,60 7265 78,79 7378 93,37
7169 107,72 7266 86,61 7400 58,72
7170 79,89 7267 93,44 7401 66,54
7171 87,71 7268 99,96 7402 73,38
7172 94,55 7269 109,07 7403 79,89
7173 101,06 7270 81,25 7404 89,01
7175 82,55 7271 89,07 7405 60,89
7176 90,37 7272 95,90 7406 68,70
7177 97,20 7273 102,42 7407 75,54
7180 141,69 7275 83,91 7408 82,05
7181 149,51 7276 91,72 7409 91,17
7182 156,34 7300 46,79 7410 63,35
7183 162,86 7301 54,61 7411 71,16
71858 143,86 7302 61,44 7412 78,00
7186 151,67 7303 67,96 7413 84,52
7187 158,51 7304 77,07 7415 66,01
7188 ' 165,02 7305 48,96 7416 73,82
7190 146,32 7306 56,77 7417 80,66
7191 154,13 7307 63,61 7420 68,66
7192 160,97 7308 70,12 7421 76,48
7195 148,97 7309 79,24 7460 89,29
7196 156,79 7310 51,42 7461 97,11
7200 34,62 © 7311 59,23 7462 103,94
7201 42,44 7312 66,07 7463 110,46
7202 49,28 7313 72,58 7464 119,58
7203 55,79 7315 54,07 7465 91,46
7204 64,91 7316 61,89 7466 99,27
7205 36,79 7317 68,73 7467 106,11
7206 44,60 7320 56,73 7468 112,62
7207 51,44 7321 64,55 7470 93,92
7208 57,96 7360 83,43 7471 101,73
7209 67,07 7361 91,24 7472 108,57
7210 39,25 7362 98,08 7475 96,57
7211 47,06 7363 104,59 7476 104,39
7212 53,90 7364 113,71 7500 68,91
7213 60,42 7365 85,59 7501 76,73
7215 41,91 7366 93,41 7502 83,57
7216 49,72 7367 100,24 7503 90,08
7217 56,56 7368 106,76 7504 99,20
7220 44,56 7369 115,88 7505 71,08




9.8.97

L 219/41

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpoofetog xwdrog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpodofetog rwdindg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tp60BeTog %wdIROG

e ecus/ECU/ . ecus/ECU/ o ecus/ECU/
Codt addtiome | Feveew SO ot | Feveew [l el | Fevlecw
Codice complementare ecluos(/)eil.;a/ Codice complementare ec]Lbs(/)eiua/ Codice complementare ecluos(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code 8 Aanvullende code 5
Cédigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisdkoodi Lisdkoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod
7506 78,89 7702 126,71 7781 206,73
7507 85,73 7703 133,22 7785 201,08
7508 92,24 7705 114,22 7786 208,90
7509 101,36 7706 122,04 7788 80,11
7510 73,54 7707 128,88 7789 87,92
7511 81,35 7708 135,39 7798 15,04
7512 88,19 7710 116,68 7799 22,86
7513 94,70 7711 124,50 7800 194,59
7515 76,19 7712 131,34 7801 202,41
7516 84,01 7715 119,34 7802 209,25
7517 90,85 7716 127,16 7805 196,76
7520 78,85 7720 107,11 7806 204,58
7521 86,67 7721 114,93 7807 211,41
7560 94,81 7722 121,76 7808 28,14
7561 102,63 7723 128,28 7809 35,95
7562 109,47 725 109,28 7810 199,22
7563 115,98 7726 117,09 7811 207,04
7564 125,10 7727 123,93 7818 54,33
7565 96,98 7728 130,44 7819 62,15
7566 104,79 7730 111,74 7820 199,69
7567 111,63 7731 119,55 7821 207,51
7568 118,15 7732 126,39 7822 214,35
7570 99,44 7735 114,39 7825 201,86
7571 107,26 7736 122,21 7826 209,68
7572 114,09 7740 137,71 7827 216,51
7575 102,10 7741 145,53 7828 85,21
7576 109,91 7742 152,37 7829 93,02
7600 96,08 7745 139,88 7830 204,32
7601 103,90 7746 147,69 7831 212,14
7602 110,74 7747 154,53 7838 86,57
7603 117,25 7750 142,34 7840 10,20
7604 126,37 7751 150,15 7841 18,02
7605 98,25 7758 9,94 7842 24,85
7606 106,06 7759 17,76 7843 31,37
7607 112,90 7760 168,32 7844 40,49
7608 119,41 7761 176,13 7845 12,37
7609 128,53 7762 182,97 7846 20,18
7610 100,71 7765 170,48 7847 27,02
7611 108,52 7766 178,30 7848 33,53
7612 115,36 7768 23,04 7849 42,65
7613 121,87 7769 30,85 7850 14,83
7615 103,37 7770 172,94 7851 22,64
7616 111,18 7771 180,76 7852 29,48
7620 106,02 7778 49,23 7853 35,99
7700 112,06 7779 57,05 7855 17,48
7701 119,87 7780 198,92 7856 25,30




L 219/42

9.8.97

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
T6abetog nwdog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpoobeTog %wdindg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MpooBetog nwdmog

Additiona'I. code egéi//}icCJ/J/ Additiona‘llA code eEléi//EcCulj/ Addition;l ) code egi‘/}ig}y
Code additionnel ) Code additionnel ) Code additionnel ,
Lo écus/ecua/ - écus/ecua/ R écus/ecua/
Codice complementare 100 k Codice complementare 100 ke Codice complementare 100 k
Aanvullende code J Aanvullende code J Aanvullende code 5
Cédigo adictonal Cédigo adicional Codigo adicional
Lisakoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7857 32,14 7909 56,25 7962 63,96
7858 20,14 7910 28,43 7963 70,47
7859 27,96 7911 36,24 7964 79,59
7860 17,00 7912 43,08 7965 51,47
7861 24,82 7913 49,59 7966 59,29
7862 31,66 7915 31,09 7967 66,12
7863 38,17 7916 38,90 7968 72,64
7864 47,29 7917 45,74 7969 81,75
7865 19,17 7918 33,74 7970 53,93
7866 26,98 7919 41,56 7971 61,75
7867 33,82 7940 34,00 7972 68,58
7868 40,33 7941 41,82 7973 75,10
7869 49,45 7942 48,66 7975 56,59
7870 21,63 7943 55,17 7976 64,40
7871 29,44 7944 64,29 7977 71,24
7872 36,28 7945 36,17 7978 59,25
7873 42,79 7946 43,98 7979 67,06
7875 24,28 7947 50,82 7980 76,51
7876 32,10 7948 57,34 7981 84,32
7877 38,94 7949 66,45 7982 91,16
7878 26,94 7950 38,63 7983 97,67
7879 34,76 7951 46,44 7984 106,79
7900 23,80 7952 53,28 798S 78,67
7901 31,62 7953 59,80 7986 86,49
7902 38,46 7958 41,29 7987 93,33
7903 44,97 7956 49,10 7988 99,84
7904 54,09 7957 55,94 7990 81,13
7905 25,97 7958 43,94 7991 88,95
7906 33,78 7959 51,76 7992 95,79
7907 40,62 7960 49,30 7995 83,79
7908 47,13 7961 57,12 7996 91,61




9.8.97 L 219/43

ANEXO X — BILAG X — ANHANG X — [TAPAPTHMA X — ANNEX X — ANNEXE X — ALLEGATO X — BIJLAGE X —
ANEXO X — LIITE X — BILAGA X

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de la Republica de Hungria,
del 1 de julio al 31 de diciembre de 1997 inclusive (*)

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indforsel til Fallesskabet fra Ungarn fra 1. juli til og med 31. december 1997 (1)

Betriage der Zusatzzolle fir Zucker (AD S/Z) und fiir Mchl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Ungarn in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieflich
31. Dezember 1997 (1)

Tood neoobetmv daopav oty Layoon (AD S/Z) xar 610 akebgr (AD F/M) (i 100 kg zaBagod fagove) mov
epoopolovion and Ing lovkiou pexor xon 31 Aexenfoiov 1997 xata v awsayoyq omyv Kowomro ano
Anpoxgartie. Tys Ovyyagicg (1)

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Hungary from 1 July to 31 December
1997 inclusive (1)

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a 'importation dans la Communauté en provenance de la république de Hongrie, du
1¢ juillet au 31 décembre 1997 inclus ()

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) ¢ sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica d’Ungheria, dal 1° luglio al
31 dicembre 1997 incluso (')

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD $/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republiek Hongarije, van 1 juli tot en met
31 december 1997 (1)

Montantes dos direitos adicionais sobre o agucar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) aplicaveis na importagdio na Comunidade proveniente da Repiblica da
Hungria, de 1 de Julho a 31 de Dezembro de 1997, inclusive (1)

Unkarin tasavallasta yhteiso6n tuotavaan sokeriin (AD $/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta)
1 paivasti heindkuuta 31 piivian joulukuuta 1997 sovellettavat lisitullit (*)

Tillaggstull for socker (AD $/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Ungern fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997 (')

(") Las partes 1 y 2 se aplicardn a los contingentes adicionales y derechos correspondientes aplicables a la importacion de
mercancias originarias de Hungria tras la aplicacion de la Ronda Uruguay que figuran en el cuadro 2 del Anexo I del
Reglamento (CE) n° 1568/97.

(') Del 1 og 2 galder for supplerende kontingenter og told ved indfersel af varer med oprindelse i Ungarn efter
gennemforelsen af Uruguay-runden, som anfert i forordning (EF) nr. 1568/97, bilag I, tabel 2.

(') Die Teile 1 und 2 gelten fiir die Zusatzkontingente und entsprechenden Einfuhrzélle der Gemeinschaft fiir Waren mit
Ursprung in Ungarn nach Umsetzung der Ergebnisse der Uruguay-Runde (siehe Tabelle 2 des. Anhangs I der
Verordnung (EG) Nr. 1568/97).

(") Ta péon 1 #at 2 €0y EGUOUOYN OTIC TEOODETES TOCOOTMOELZ %l UNTIOTOWOUE duoHobS EMBUALOpEVOVS OF ELOYWYES
grrogevndToy otayoyis Ovyyaglas 010 mhaiow egappoyis Twv uroteheondtwy tov Togou Tg Ovgouyoudr, mou
eppaivovral otov mivora 2 Tov mopaetipatog I tov wavoviopot (EK) apid. 1568/97.

('} Parts 1 and 2 apply to the additional quotas and relevant duties applicable upon import of goods originating in
Hungary following the implementation of the Uruguay Round, as set out in Table 2 in Annex I to Regulation (EC)
No 1568/97.

(') Les parties 1 et 2 sont applicables aux contingents supplémentaires et droits applicables aux importations de produits
originaires de Hongrie a la suite de la mise en ceuvre de I'Uruguay Round repris au tableau 2 de I'annexe 1 du
reglement (CE) n" 1568/97.

{1) Le parti 1 e 2 si applicano ai contingenti addizionali e dazi sulle importazioni di prodotti originari dell’Ungheria a
seguito dell’entrata in applicazione dei risultati dell’Uruguay Round di cui alla tabella 2 dellallegato al regolamento
(CE) n. 1568/97.

('} De delen 1 en 2 zijn van toepassing op de in tabel 2 van bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1568/97 opgenomen
aanvullende contingenten en bijbehorende rechten, van toepassing op de invoer van goederen van oorsprong uit
Hongarije na de tenuitvoerlegging van de Uruguay-ronde.

(') As partes 1 e 2 sio apliciveis aos contingentes adicionais e direitos correspondentes apliciveis as importagdes de
produtos origindrios da Hungria, na sequéncia da execugio do «Uruguay Round», constantes do quadro 2 do anexo |
do Regulamento (CE) n? 1568/97.

(") Osia 1 ja 2 sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1568/97 liitteessid 1 olevassa taulukossa 2 esitettyihin lisiikiintioihin ja
vastaaviin tulleihin, joita sovelletaan Unkarista periisin olevien tavaroiden tuontiin Uruguayn kierroksen tulosten
tiytintoompanon johdosta.

(1) Delarna 1 och 2 ar tillimpbara pa tilliggskvoter och tullar for dessa som skall tillimpas for inforsel av varor med
ursprung i Ungern till f6ljd av genomférandet av Uruguayrundan enligr tabell 2 1 bilaga 1 till forordning (EG) nr
1568/97.
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9.8.97

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC
KN-kode
KN-Code

Kodwmog ZO
CN code
Code NC

Codice NC
GN-code

Codigo NC
CN-koodi

KN-nummer

AD S/Z AD F/M
ecus/ECU/ " ecus/ECU/
Ecu/ecuw/ Ecu/ecu/
écus/ecua/ écus/ecua/
100 kg 100 kg

Codigo NC
KN-kode
KN-Code

Kwdwmog O
CN code
Code NC

Codice NC
GN-code

Codigo NC
CN-koodi

KN-nummer

AD $/7 AD F/M
ecus/ECU/ ecus/ECU/
Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
écus/ecua/ écus/ecua/
100 kg 100 kg

1806 20 10
1806 20 30
1806 20 50
1806 20 80
1806 20 95
1806 31 00
1806 32 10
1806 32 90
1806 90 11
1806 90 19
1806 90 31
1806 90 39
1806 90 50
1806 90 60

3
*
*
*
*

(")
(")
(*)
(")
()
(")
(")
(")
()
()
()
)
)
)

*

1806 90 70
1806 90 90
1905 30 11
1905 30 19
1905 30 30
1905 30 51
1905 30 59
1905 30 91
1905 30 99
1905 90 40
1905 90 45
1905 90 5§
1905 90 60
1905 90 90

()

(*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne péoog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.




9.8.97

L 219/45

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azucar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Megexuxdtnra oe Layaedln, whegromomuévo Laxago fxal Wwoyhuroln AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ccus/ECU/
Teor de sacarose, agucar invertido e/ou isoglicose . Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

> =00 — <05 0,00
>=05— <30 7,82
> =30 — < 50 14,65
> =50 — < 70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

[MegrextndTNTA 08 TOVTOS €idovg Guuka Y/xaL Yhuroln AD M
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00—<0S§ 0,00
> =05 — <25 0,00
>=25—<S50 4,63
>=50—<75 7,28
>=75 9,94
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ANEXO X! — BILAG XI — ANHANG XI — [TAPAPTHMA XI — ANNEX X! — ANNEXE XI — ALLEGATO XI —
BIJLAGE XI — ANEXO X! — LITE XI — BILAGA X1

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de Rumania

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved indfersel fra Rumanien
til Fzllesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Ermafiigte Agrarteilbetrige (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus der Republik Rumanien in
die Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997

Mewopévo yeogyixa (EAR) (yuwr 100 kg zafagotv Pagovs) mov egappolovrar amo Ing Tovhiov péyer xo
31 Aexepfloiov 1997 xatd myv ewsayoyi oty Kowémre ano m Anpoxgetia e Povpaviag

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from the Republic of Romania

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1 juillet au 31 décembre
1997 inclus, a I'importation dans la Communauté en provenance de la république de Roumanie

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all’importazione nella Comunita in
provenienza dalla Repubblica di Romania, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit de
Republiek Roemenié, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, a importagao na Comunidade proveniente da Repiiblica da Roménia

Romanian tasavallasta yhteiséon tulevaan tuontiin 1 paivasta heindkuuta 31 pdivaan joulukuuta 1997
sovellettavat alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestindsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den
31 december 1997 skall tillimpas pa import till gemenskapen fran Ruminien
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code KN-Code
Kg?\?ﬁf dzeo ecus/ECU/ K‘é?&”?g dZCO ecus/ECU/ Kg?\;ndg dZ() ecus/ECU/
Code NC Feweew) Code NC LEeufecu/ Code NC Eculecu
Codice NC Trm Codice NC vyl Codice NC fousecual
5N-code GN-code GN-code &
Codigo NC Cadigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
04052010 " 1806 90 31 (*) 19053019 (*)
0405 20 30 " 1806 90 39 (*) 1905 30 30 (*)
1704 10 11 21,11 1806 90 50 (*) 1905 30 51 (*)
1704 10 19 21,11 1806 90 60 (*) 1905 30 59 (*)
1704 10 91 23,98 1806 90 70 (") 1905 30 91 (*)
1704 10 99 23,98 1806 90 90 ) 1905 30 99 (*)
1704 90 30 38,08 1902 11 00 22,09 1905 40 10 (*)
1704 90 51 M 190219 10 22,09 1905 40 90 (*)
1704 90 55 (*) 1902 19 90 14,86 1905 9010 4,09
1704 90 61 (*) 1902 20 91 5,42 1905 90 20 47,69
1704 90 65 (") 1902 20 99 15,35 1905 90 30 (*)
1704 90 71 (™) 1902 30 10 22,09 1905 90 40 (*)
1704 90 75 (*) 1902 30 90 8,73 1905 90 45 (*)
1704 90 81 (*) 1902 40 10 22,09 1905 90 55 (*)
1704 90 99 M 1902 40 90 8,73 1905 90 60 (*)
1806 10 20 19,54 1904 10 10 15,77 1905 90 90 (*)
1806 10 30 24,42 1904 10 30 41,25 21013019 11,38
1806 10 90 32,56 1904 10 90 27,91 2101 30 99 20,36
1806 20 10 (*) 1904 20 91 15,77 21050010 17,50
1806 20 30 (*) 1904 20 95 41,25 2105 00 91 33,42
1806 20 50 (*) 1904 20 99 27,91 2105 00 99 47,46
1806 20 80 Q) 1904 90 10 41,25 2106 10 80 (*)
1806 20 95 M 1904 90 90 23,02 2106 90 10 70,19
1806 31 00 (*) 1905 10 00 11,63 2106 90 98 Q)
1806 32 10 (*) 1905 20 10 12,54 2202 90 91 10,74
1806 32 90 () 1905 20 30 17,95 2202 9095 10,28
1806 90 11 (") 1905 20 90 23,36 2202 9099 18,46
1806 90 19 (") 1905 30 11 () 33021029 )

Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pégoc 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2/
Katso osa 2 / Se del 2.

De contenido, en peso, de sacarosa inferior al 70 %: Véase parte 2. / Indhold af saccharose under 70 vaegtprocent, se
del 2. / Saccharosegehalt weniger als 70 GHT: siehe Teil 2. / Teiextindmyta xo1d feog 08 0uxyagoEn MyéTeo Tov
70 %: Phéxe pégog 2. / Sucrose content less than 70 % by weight: see Part 2./ Teneur en poids de saccahrose inférieure
4 70 %: voir partie 2. / Avente tenore, in peso, di saccarosio inferiore a 70 %: vedi parte 2. / Gehalte aan saccharose
minder dan 70 gewichtspercenten: zie dell 2. / Teor em peso de sacarose inferior a 70

ver parte 2. /

Sakkaroosipitoisuutta vihemmin kuin 70 %: katso osa 2. / Innehillet av sackaros mindre an 70 %: se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[poabetog xwdrog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITgoobeTog nwdirnog

Cadigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdodetog xwdindg

Additionql_ code CELQTJ//ECC‘}/V Additi()ngl ) code egisu//i(:ju[;/ Addition:ltll code e;‘;i/}zgi}/n
Code additionnel ; Code additionnel . Code additionnel P
Codice complementare ec]u(js(/)eil;a/ Codice complerr}entare ekllg(/)eiléa/ Codice crl)lmplemcntare ecluos(/)eckL;a/
oo siciond: Corpo siciondl Corbto sdcional
Lisikoodi Lisikoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7000 0,00 7051 51 ,73 7108 28,43
7001 7,82 7052 58,57 7109 37,55
7002 14,65 7053 65,09 7110 9,73
7003 21,17 7055 46,58 7111 17,54
7004 30,28 7056 54,39 7112 24,38
7005 0,00 7087 61,23 7113 30,89
7006 9,98 7060 70,17 7115 12,38
7007 16,82 7061 77,98 7116 20,20
7008 23,33 7062 84,82 7117 27,04
7009 32,45 7063 91,33 7120 18,20
7010 4,63 7064 100,45 7121 26,01
7011 12,44 7065 72,33 7122 32,85
7012 19,28 7066 80,15 7123 39,36
7013 25,79 7067 86,99 7124 48,48
7015 7,28 7068 93,50 7125 20,36
7016 15,10 7069 102,62 7126 28,18
7017 21,94 7070 74,79 7127 35,02
7020 13,10 7071 82,61 7128 41,53
7021 20,91 7072 89,45 7129 50,65
7022 27,75 7073 95,96 7130 22,82
7023 34,26 7075 77,45 7131 30,64
7024 43,38 7076 85,26 7132 37,48
7025 15,26 7077 92,10 7133 43,99
7026 23,08 7080 136,59 7135 25,48
7027 29,92 7081 144,41 7136 33,30
7028 36,43 7082 151,24 7137 40,14
7029 45,55 7083 157,76 7140 44,39
7030 17,72 7084 166,87 7141 §2,21
7031 25,54 7085 138,76 7142 59,05
7032 32,38 7086 146,57 7143 65,56
7033 38,89 7087 153,41 7144 74,68
7035 20,38 7088 159,92 7145 46,56
7036 28,20 7090 141,22 7146 54,37
7037 35,03 7091 149,03 7147 61,21
7040 39,29 7092 155,87 7148 67,73
7041 47,11 7095 143,87 7149 76,84
7042 53,95 7096 151,69 7150 49,02
7043 60,46 7100 5,10 7151 56,83
7044 69,58 7101 12,92 7152 63,67
7045 41,46 7102 19,75 7153 70,19
7046 49,27 7103 26,27 7155 51,68
7047 56,11 7104 35,39 7156 59,49
7048 62,62 7105 7,27 7157 66,33
7049 71,74 7106 15,08 7160 75,27
7050 43,92 7107 21,92 7161 83,08
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L 219/49

Cdédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpooletog xwdndE

Cdodigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[MpooBetog vwdinog

Cddigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[po00eTog nwdKog

Additional code egéi/}zfu[j” Additicnz}l'code eg:il/}ig}/)/ Additional code CEETJ/IES:/J/
Cf)de additionnel écusfecual C_ode additionnel écus/ecual . dee additionnel Scus/ecual
Codice complementare ec]l:)soekuga Codice complementare Ec.llz)soei;a Codice complementare ecllz)soelga
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Codigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod

7162 89,92 7220 44,56 7368 106,76
7163 96,43 7221 52,38 7369 115,88
7164 105,55 7260 76,63 7370 88,05
7165 77,43 7261 84,44 7371 95,87
7166 85,25 7262 91,28 7372 102,71
7167 92,09 7263 97,79 7373 109,22
7168 98,60 7264 106,91 7375 90,71
7169 107,72 7265 78,79 7376 98,52
7170 79,89 7266 86,61 7378 93,37
7171 87,71 7267 93,44 7400 58,72
7172 94,55 7268 99,96 7401 66,54
7173 101,06 7269 109,07 7402 73,38
7175 82,55 7270 81,25 7403 79,89
7176 90,37 7271 89,07 7404 89,01
7177 97,20 7272 95,90 7405 60,89
7180 141,69 7273 102,42 7406 68,70
7181 149,51 7275 83,91 7407 75,54
7182 156,34 7276 91,72 7408 82,05
7183 162,86 7300 46,79 7409 91,17
7185 143,86 7301 54,61 7410 63,35
7186 151,67 7302 61,44 7411 71,16
7187 158,51 7303 67,96 7412 78,00
7188 165,02 7304 77,07 7413 84,52
7190 146,32 7305 48,96 7415 66,01
7191 154,13 7306 56,77 7416 73,82
7192 160,97 7307 63,61 7417 80,66
7195 148,97 7308 70,12 7420 68,66
7196 156,79 7309 79,24 7421 76,48
7200 34,62 7310 51,42 7460 89,29
7201 42,44 7311 59,23 7461 97,11
7202 49,28 7312 66,07 7462 103,94
7203 55,79 7313 72,58 7463 110,46
7204 64,91 ‘ 7315 54,07 7464 119,58
7208 36,79 7316 61,89 7465 91,46
7206 44,60 7317 68,73 7466 99,27
7207 51,44 7320 56,73 7467 106,11
7208 57,96 7321 64,55 7468 112,62
7209 67,07 7360 83,43 7470 93,92
7210 39,25 7361 91,24 7471 101,73
7211 47,06 7362 98,08 7472 108,57
7212 §3,90 7363 104,59 7475 96,57
7213 60,42 7364 113,71 7476 104,39
7215 41,91 7365 85,59 7500 68,91
7216 49,72 7366 93,41 7501 76,73
7217 56,56 7367 100,24 7502 83,57
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[poobeTog %wdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpooBeTog nwdHAg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdoBetog nwdHg

. 4 ecus/ECU/ . ecus/ECU/ . ecus/ECU/
Ao cod " | G | Addontote | U | Ao ok | G
Codice complementare ecll:)s(/)eckbgl/ Codice complementare eullz)s(/)eiua/ Codice complementare ec]uos(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code J Aanvullende code J
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tilliggskod
7503 90,08 7620 106,02 7778 49,23
7504 99,20 7700 112,06 7779 57,05
7505 71,08 7701 119,87 7780 198,92
7506 78,89 7702 126,71 7781 206,73
7507 85,73 7703 133,22 7785 201,08
7508 92,24 7705 114,22 7786 208,90
7509 101,36 7706 122,04 7788 80,11
7510 73,54 7707 128,88 7789 87,92
7511 81,35 7708 135,39 7798 15,04
7512 88,19 7710 116,68 7799 22,86
7513 94,70 7711 124,50 7800 194,59
7515 76,19 7712 131,34 . 7801 202,41
7516 84,01 7715 119,34 7802 209,25
7517 90,85 7716 127,16 7805 196,76
7520 78,85 7720 107,11 7806 204,58
7521 86,67 7721 114,93 7807 211,41
7560 94,81 7722 121,76 7808 28,14
7561 102,63 7723 128,28 7809 35,95
7562 109,47 7725 109,28 7810 199,22
7563 115,98 7726 117,09 7811 207,04
7564 125,10 7727 123,93 7818 54,33
7565 96,98 7728 130,44 7819 62,15
7566 104,79 7730 111,74 7820 199,69
7567 111,63 7731 119,55 7821 207,51
7568 118,15 7732 126,39 7822 214,35
7570 99,44 7735 114,39 7825 201,86
7571 107,26 7736 122,21 7826 209,68
7572 114,09 7740 137,71 7827 216,51
7575 102,10 7741 145,53 7828 85,21
7576 109,91 7742 152,37 7829 93,02
7600 96,08 7745 139,88 7830 204,32
7601 103,90 7746 147,69 7831 212,14
7602 110,74 7747 154,53 7838 86,57
7603 117,25 7750 142,34 7840 10,20
7604 126,37 7751 150,15 7841 18,02
7605 98,25 7758 9,94 7842 24,85
7606 106,06 7759 17,76 7843 31,37
7607 112,90 7760 168,32 7844 40,49
7608 119,41 7761 176,13 7845 12,37
7609 128,53 7762 182,97 7846 20,18
7610 100,71 7765 170,48 7847 27,02
7611 108,52 7766 178,30 7848 33,53
7612 115,36 7768 23,04 7849 42,65
7613 121,87 7769 30,85 7850 14,83
7615 103,37 7770 172,94 7851 22,64
7616 111,18 7771 180,76 7852 29,48
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L 219/51

Cddigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[TpoobeTog nwdIHOS

Cddigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[Tpoobetog rwdLXOg

Cadigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
poofeTog ®wdnodg

Sl | e | el | ol | Mol | o
Codice complementare eqtz)s(/]cil;a/ Codice complen}emare ecllz)s(/]eﬁ;a/ Codice complementare ecllz)s(/)eiléa/
Chtieo adicionat oo adiconat o adiont |
Lisakoodi Lisakoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod

7853 35,99 7907 40,62 7961 57,12
7855 17,48 7908 47,13 7962 63,96
7856 25,30 7909 56,25 7963 70,47
7857 32,14 7910 28,43 7964 79,59
7858 20,14 7911 36,24 7965 51,47
7859 27,96 7912 43,08 7966 59,29
7860 17,00 7913 49,59 7967 66,12
7861 2482 7915 31,09 7968 72,64
7862 31,66 7916 38,90 7969 81,75
7863 38,17 7917 45,74 7970 53,93
7864 4729 7918 33,74 7971 61,75
7865 19,17 7919 41,56 7972 68,58
7866 26,98 7940 34,00 7973 75,10
7867 33,82 7941 41,82 7975 56,59
7868 40,33 7942 48,66 7976 64,40
7869 49,45 7943 5517 7977 71,24
7870 21,63 7944 64,29 7978 59,25
7871 29,44 7945 36,17 7979 67,06
7872 36,28 7946 43,98 7980 76,51
7873 42,79 7947 50,82 7981 84,32
7875 2428 7948 57,34 7982 91,16
7876 32,10 7949 66,45 7983 97,67
7877 38,94 7950 38,63 7984 106,79
7878 26,94 7951 46,44 7985 78,67
7879 34,76 7952 53,28 7986 86,49
7900 23,80 7953 59,80 7987 93,33
7901 31,62 7955 41,29 7988 99,84
7902 38,46 7956 49,10 7990 81,13
7903 44,97 7957 55,94 7991 88,95
7904 54,09 7958 43,94 7992 95,79
7905 25,97 7959 51,76 7995 83,79
7906 33,78 7960 49,30 7996 91,61




L 219/52

9.8.97

ANEXO XII — BILAG XII — ANHANG XII — [TAPAPTHMA XII — ANNEX XII — ANNEXE XII —

ALLEGATO XII — BIJLAGE X1I — ANEXO XlI — LUTE XlI — BILAGA XII

Importes de los derechos adicionales sobre el azicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de Rumania, del 1 de julio al
31 de diciembre de 1997 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indforsel til Fzllesskabet fra Rumznien fra 1. juli til og med 31. december 1997

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus der Republik Ruminien in die Gemeinschaft fir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieflich
31. Dezember 1997

Hood ngooBetmv daopdv ot Laxaen (AD S/Z) zou oto akevor (AD F/M) (yue 100 kg xabagod fdgovg) mov
eguonotoviar amd 1ng loviiov péyr xon 31 Aexepfoiov 1997 xatd v ewoaywyn omy Kowomnra ond
Anuoxgartic g Povpoviag

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from the Republic of Romania from 1 July to 31 December
1997 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a 'importation dans la Communauté en provenance de la république de Roumanie,
du 1¢ juillet au 31 décembre 1997 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S$/Z) ¢ sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Repubblica di Romania, dal 1° luglio al
31 dicembre 1997 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD $/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit de Republick Roemenié, van 1 juli tot en met
31 december 1997

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso ‘liquido) aplicaveis na importagio na Comunidade proveniente da Repiblica da
Roménia, de 1 de Julho a 31 de Dezembro de 1997, inclusive

Romanian tasavallasta yhteis6on tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopaino-
kilolta) 1 paiviasta heindkuuta 31 paiviin joulukuuta 1997 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull f6r socker (AD S/Z) och fér mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Ruminien fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 juni 1997



9.8.97

L 219/53

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F'M KN-Code AD S/Z AD F/M
Kwdinog 2O Kwdinog 20
CN code CN code
Code NC Code NC
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecw/ Ecu/ecw/ GN-code Ecu/ecu/ Ecu/ecu/
Cédigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Cddigo NC écusfecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1704 90 30 14,65 1806 90 39 ™)
1704 90 51 (*) 1806 90 50 (*)
1704 90 55 (*) 1806 90 60 (")
1704 90 61 (*) 1806 90 70 ")
1704 90 65 (*) 1806 90 90 (")
1704 90 71 (*) 190530 11 (*)
1704 90 75 (") 1905 30 19 (*)
1704 90 81 (*) 1905 30 30 (*)
1704 90 99 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 59 (")
1806 20 30 (*) 1905 30 91 *)
1806 20 50 (*) 1905 30 99 (*)
1806 20 80 (*) 1905 90 40 *)
1806 20 95 (*) 1905 90 45 (*)
" 1806 3100 (*) 1905 90 55 *)
1806 32 10 (*) 1905 90 60 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 90 (*)
1806 90 11 (*) 21050010 8,14
1806 90 19 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 31 (*) 21050099 6,51

(*) Veéase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

ITegiextinotnra oe Laxapoln, whegtonompévo Cayao fa LooyAuroln AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, aguicar invertido e/ou isoglicose Ecuw/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00—<05 0,00
> =05 — <30 7,82
>=30—<50 14,65
>=50—-—<70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stiarke und/oder Glukose

MMegiexTidtnra o8 TAVTOE idovg pura ffxar Yhurdln AD F/IM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecwecu/écus/ecua/
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00— <05 0,00
>=05—<2§ 0,00
> =25 — <50 4,63
>=50—<75 7,28
>=75 9,94
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L 219/55

ANEXO XIII — BILAG XIII — ANHANG XIII — IIAPAPTHMA XIII — ANNEX XIII — ANNEXE XIII —
ALLEGATO XIII — BIJLAGE XIII — ANEXO XIII — LIITE XIII — BILAGA XIII

Elementos ag:icé)las reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de Bulgaria

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovegt), der skal anvendes ved indfersel fra Bulgarien til
Fellesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Ermifigte Agrarteilbetrige (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Bulgarien in die Gemein-
schaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997

Mewopéva yengyixd otovgeio (EAR) (Yo 100 kg #0800 fagovg) mov egoguotovrar amo Ing Iovhiov uéyor
xar 31 Aexepfoiov 1997 xara v ewsayoyh oty Kowotnre axé ™ Anpoxgetia s Boviyagiog

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from Bulgaria

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1¢ juillet au 31 décembre
1997 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de Bulgarie

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili al’importazione nella Comunita in
provenienza dalla Bulgaria, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit
Bulgarije, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, a importagao na Comunidade proveniente da Bulgaria

Bulgariasta yhteiséon tulevaan tuontiin 1 piivastad heindkuuta 31 pdivain joulukuuta 1997 sovellettavat
alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import frin
Bulgarien till gemenskapen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC Caodigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code - KN-Code
i | cwmeur B KRR | ewmcur B KRUEET | ey
ec , culec culec
CodeeNc | Squlea Cole NG| Gl Code NG| Contecu
-code GN-code GN-code
Cédigo NC Cédigo NC Cédigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-kod
0405 20 10 (*) 190190 19 13,21 1905 30 91 (*)
0405 20 30 (*) 1901 90 99 (*) 1905 30 99 (*)
1704 10 11 21,11 1902 11 00 22,09 1905 40 10 (*)
170410 19 21,11 1902 19 10 22,09 1905 40 90 (*)
1704 10 91 23,98 1902 19 90 14,86 1905 90 10 4,09
1704 10 99 23,98 1902 20 91 5,42 1905 90 20 47,69
1806 10 20 19,54 1902 20 99 15,35 1905 90 30 (*)
1806 10 30 24,42 1902 30 10 22,09 1905 90 40 )
1806 10 90 32,56 1902 30 90 8,73 1905 90 45 (*)
1806 20 10 (™) 19024010 22,09 1905 90 55 (*)
1806 20 30 (*) 1902 40 90 8,73 1905 90 60 (*)
1806 20 50 (*) 1904 10 10 15,77 1905 90 90 (*)
1806 20 70 (") 190410 30 41,25 21011298 (*)
1806 20 80 (*) 1904 10 90 27,91 21012098 (*)
1806 20 95 (*) 1904 20 10 ") 21013019 11,38
1806 31 00 (*) 1904 20 91 15,77 2101 30 99 20,36
1806 32 10 (*) 1904 20 95 41,25 2102 10 31 0,00
1806 32 90 (*) 1904 20 99 27,91 2102 10 39 0,00
1806 90 11 (*) 1904 90 10 41,25 21050010 17,50
1806 90 19 (*) 1904 90 90 23,02 2105 00 91 33,42
1806 90 31 (") 1905 10 00 11,63 210500 99 47,46
1806 90 39 (") 19052010 12,54 2106 10 80 (*)
1806 90 50 (*) 1905 20 30 17,95 2106 90 98 (")
1806 90 60 *) 1905 20 90 23,36 2202 90 91 10,74
1806 90 70 () 1905 30 11 (*) 2202 90 95 10,28
1806 90 90 (*) 1905 3019 (*) 2202 90 99 18,46
1901 10 00 (*) 1905 30 30 (*) 33021029 ()
1901 20 00 *) 1905 30 51 (*)
1901 90 11 16,20 1905 30 59 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme pépog 2/ See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2/ Ver parte 2/

Katso osa 2 / Se del 2.
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L 219/57

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MpdoBetog vwdrog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTgodo0etog %wdinig

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[TpdoBeTog RWdIKGG

pimol e | S | Mdiomleode | G | Mol ole | Sy’
Co}c\lice C(l)lmpd}enfer(litare ecl‘goeil;a Cogice C(l)]mpc{emerétare ecltgsoeil;a Coj(:ice C(limp‘}cmerclj(are ecluosoeckuga
Codigo adicional Codigo adicional Codigo adicional
Lisdkoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7000 0,00 7052 58,57 7109 37,55
7001 7,82 7053 65,09 7110 9,73
7002 14,65 70585 46,58 7111 17,54
7003 21,17 7056 54,39 7112 24,38
7004 30,28 7057 61,23 7113 30,89
7005 0,00 7060 70,17 7115 12,38
7006 9,98 7061 77,98 7116 20,20
7007 16,82 7062 84,82 7117 27,04
7008 23,33 7063 91,33 7120 18,20
7009 32,45 7064 100,45 7121 26,01
7010 4,63 7065 72,33 7122 32,85
7011 12,44 7066 80,15 7123 39,36
7012 19,28 7067 86,99 7124 48,48
7013 25,79 7068 93,50 7125 20,36
7015 7,28 7069 102,62 7126 28,18
7016 15,10 7070 74,79 7127 35,02
7017 21,94 7071 82,61 7128 41,53
7020 13,10 7072 89,45 7129 50,65
7021 20,91 7073 95,96 7130 22,82
7022 27,75 7075 77,45 7131 30,64
7023 34,26 7076 85,26 7132 37,48
7024 43,38 7077 92,10 7133 43,99
7025 15,26 7080 136,59 7135 25,48
7026 23,08 7081 144,41 7136 33,30
7028 36,43 7082 151,24 7137 40,14
7029 45,55 7083 157,76 7140 44,39
7030 17,72 7084 166,87 7141 52,21
7031 25,54 7085 138,76 7142 59,05
7032 32,38 7086 146,57 7143 65,56
7033 38,89 7087 153,41 7144 74,68
7035 20,38 7088 159,92 7145 46,56
7036 28,20 7090 141,22 7146 54,37
7037 35,03 7091 149,03 7147 61,21
7040 39,29 7092 155,87 7148 67,73
7041 47,11 7095 143,87 7149 76,84
7042 53,95 7096 151,69 7150 49,02
7043 60,46 7100 5,10 7151 56,83
7044 69,58 7101 12,92 7152 63,67
7045 41,46 7102 19,75 7153 70,19
7046 49,27 7103 26,27 7155 51,68
7047 56,11 7104 35,39 7156 59,49
7048 62,62 7105 7,27 7157 66,33
7049 71,74 7106 15,08 7160 75,27
7050 43,92 7107 21,92 7161 83,08
7051 51,73 7108 28,43 7162 89,92
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpooBetog nwddg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[MpdabeTog RWdHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpooBetog *kwdindg

Additiongl'code egﬁggl Additional code egéﬁgul}]/ Additional code e;‘éfﬁg}”
dee additionnel écus/ecual Code additionnel scuslecual Code additionnel scusfecual
Codice complementare ecll:)soeckl;a Codice complementare ecllz)soeiug Codice complementare Ccllt)s()eil;a
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod

7163 96,43 7260 76,63 7371 95,87
7164 105,55 7261 84,44 7372 102,71
7165 77,43 7262 91,28 7373 109,22
7166 85,25 7263 97,79 7375 90,71
7167 92,09 7264 106,91 7376 98,52
7168 98,60 7265 78,79 7378 93,37
7169 107,72 7266 86,61 7400 58,72
7170 79,89 7267 93,44 7401 66,54
7171 87,71 7268 99,96 7402 73,38
7172 94,55 7269 109,07 7403 79,89
7173 101,06 7270 81,25 7404 89,01
7175 82,55 7271 89,07 7405 60,89
7176 90,37 7272 95,90 7406 68,70
7177 97,20 7273 102,42 7407 75,54
7180 141,69 7275 83,91 7408 82,05
7181 149,51 7276 91,72 7409 91,17
7182 156,34 7300 46,79 7410 63,35
7183 162,86 7301 54,61 7411 71,16
7185 143,86 7302 61,44 7412 78,00
7186 151,67 7303 67,96 7413 84,52
7187 158,51 7304 77,07 7415 66,01
7188 165,02 7305 48,96 7416 73,82
7190 146,32 7306 56,77 7417 80,66
7191 154,13 7307 63,61 7420 68,66
7192 160,97 7308 70,12 7421 76,48
7195 148,97 7309 79,24 7460 89,29
7196 156,79 7310 51,42 7461 97,11
7200 34,62 7311 59,23 7462 103,94
7201 42,44 7312 66,07 7463 110,46
7202 49,28 7313 72,58 7464 119,58
7203 55,79 7315 54,07 7465 91,46
7204 64,91 7316 61,89 7466 99,27
7205 36,79 7317 68,73 7467 106,11
7206 44,60 7320 56,73 7468 112,62
7207 51,44 7321 64,55 7470 93,92
7208 57,96 7360 83,43 7471 101,73
7209 67,07 7361 91,24 7472 108,57
7210 39,25 7362 98,08 7475 96,57
7211 47,06 7363 104,59 7476 104,39
7212 53,90 7364 113,71 7500 68,91
7213 60,42 7365 85,59 7501 76,73
721§ 41,91 7366 93,41 7502 83,57
7216 49,72 7367 100,24 7503 90,08
7217 56,56 7368 106,76 7504 99,20
7220 44,56 7369 115,88 7505 71,08
7221 52,38 7370 88,05 7506 78,89




9.8.97

L 219/59

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpdoBetog rwdMOg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
MpdaBetog xwdinog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
To6oBeTog xmdNOG

Additiongl‘ code e;}éil/lzguljy Additional ) code egéi//]ig}/y Additionz}lA code egéi/}zccul/]/
Code additionnel écuslecual Code additionnel écusfecnal Code additionnel écuslecual
Codice complementare 100 kg Codice complementare 100 kg Codice complementare 100 kg
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisdkoodi Lisakoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod

7507 85,73 7703 133,22 7785 201,08
7508 92,24 7705 114,22 7786 208,90
7509 101,36 7706 122,04 7788 80,11
7510 73,54 7707 128,88 7789 87,92
7511 81,35 7708 135,39 7798 15,04
7512 88,19 7710 116,68 7799 22,86
7513 94,70 7711 124,50 7800 194,59
7515 76,19 7712 131,34 7801 202,41
7516 84,01 7715 119,34 7802 209,25
7517 90,85 7716 127,16 7805 196,76
7520 78,85 7720 107,11 7806 204,58
7521 86,67 7721 114,93 7807 211,41
7560 94,81 7722 121,76 7808 28,14
7561 102,63 7723 128,28 7809 35,95
7562 109,47 7725 109,28 7810 199,22
7563 115,98 7726 117,09 7811 207,04
7564 125,10 7727 123,93 7818 54,33
7565 96,98 7728 130,44 7819 62,15
7566 104,79 7730 111,74 7820 199,69
7567 111,63 7731 119,55 7821 207,51
7568 118,15 7732 126,39 7822 214,35
7570 99,44 7735 114,39 7825 201,86
7571 107,26 7736 122,21 7826 209,68
7572 114,09 7740 137,71 7827 216,51
7575 102,10 7741 145,53 7828 85,21
7576 109,91 7742 152,37 7829 93,02
7600 96,08 7745 139,88 7830 204,32
7601 103,90 7746 147,69 7831 212,14
7602 110,74 7747 154,53 7838 86,57
7603 117,25 7750 142,34 7840 10,20
7604 126,37 7751 150,15 7841 18,02
7605 98,25 7758 9,94 7842 2485
7606 106,06 7759 17,76 7843 31,37
7607 112,90 7760 168,32 7844 40,49
7608 119,41 7761 176,13 7845 12,37
7609 128,53 7762 182,97 7846 20,18
7610 100,71 7765 170,48 7847 27,02
7611 108,52 7766 178,30 7848 33,53
7612 115,36 7768 23,04 7849 42,65
7613 121,87 7769 30,85 7850 14,83
7615 103,37 7770 172,94 7851 22,64
7616 111,18 7771 180,76 7852 29,48
7620 106,02 7778 49,23 7853 35,99
7700 112,06 7779 57,05 7855 17,48
7701 119,87 7780 198,92 7856 25,30
7702 126,71 7781 206,73 7857 32,14
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tlpdabetog xwdnog

Cédigo adicional
Yderligerée kodenummer
Zusatzcode
ITpdoBetog %wdirog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdoBeTog RWdRAOE

. ecus/ECU/ " ecus/ECU/ . ecus/ECU/
Code addionnel | Eeuiecd W G e | Eeeod b el | Feuecw
Coges somplmene |55 | odee e | S R codes compemence | 555
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod . Tilliggskod
7858 20,14 7910 28,43 7963 70,47
7859 27,96 7911 36,24 7964 79,59
7860 17,00 7912 43,08 7965 51,47
7861 24,82 7913 49,59 7966 59,29
7862 31,66 7915 31,09 7967 66,12
7863 38,17 7916 38,90 7968 72,64
7864 47,29 7917 45,74 7969 81,75
7865 19,17 7918 33,74 7970 53,93
7866 26,98 7919 41,56 7971 61,75
7867 33,82 7940 34,00 7972 68,58
7868 40,33 7941 41,82 7973 75,10
7869 49,45 7942 48,66 7975 56,59
7870 21,63 7943 55,17 7976 64,40
7871 29,44 7944 64,29 7977 71,24
7872 36,28 7945 36,17 7978 59,25
7873 42,79 7946 43,98 7979 67,06
7875 24,28 7947 50,82 7980 76,51
7876 32,10 7948 57,34 7981 84,32
7877 38,94 7949 66,45 7982 91,16
7878 26,94 7950 38,63 7983 97,67
7879 34,76 7951 46,44 7984 106,79
7900 23,80 7952 53,28 7985 78,67
7901 31,62 7953 59,80 7986 86,49
7902 38,46 7955 41,29 7987 93,33
7903 44,97 7956 49,10 7988 99,84
7904 54,09 7957 55,94 7990 81,13
7905 25,97 7958 43,94 7991 88,95
7906 33,78 7959 51,76 7992 95,79
7907 40,62 7960 49,30 7995 83,79
7908 47,13 7961 57,12
7909 56,25 7962 63,96
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ALLEGATO X1V — BIJLAGE XIV — ANEXO XIV — LIITE X1V — BILAGA XIV

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de Bulgaria, del 1 de julio al
31 de diciembre de 1997 inclusive

Tillzegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indforsel til Faellesskabet fra Bulgarien fra 1. juli til og med 31. december 1997

Betrage der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Bulgarien in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieSlich 31. Dezember 1997

Mood mpocderov daouav om Laxeon (AD S/Z) xaw oto akevgr (AD F/M) (y1o 100 kg xafagot fagovg) mov
egaopolovran e Ing lovhiov péyor xar 31 Aexepfoiov 1997 xatd vy awseyeyn omy Kowomte ano m
Anpoxgatia ™ Bovkyagiog

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Bulgaria from 1 July to 31 December 1997 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance de Bulgarie, du 1¢ juillet au
31 décembre 1997 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all’importazione nella Comunita in provenienza dalla Bulgaria, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997
incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Bulgarije, van 1 juli tot en met 31 december 1997

Montantes dos direitos adicionais sobre o acicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100
quilogramas de peso liquido) aplicaveis na importagdo na Comunidade proveniente da Bulgaria, de 1 de
Julho a 31 de Dezembro de 1997, inclusive

Bulgariasta yhteisé6n tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD /M) (100 nettopainokilolta)
1 paivistd heindkuuta 31 paiviidn joulukuuta 1997 sovellettavat lisdtullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Bulgarien fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997

ANEXO X1V — BILAG XIV — ANHANG X1V — [TAPAPTHMA X1V — ANNEX X1V — ANNEXE XIV —
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC

Codigo NC

KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD FIM KN-Code AD S/7. AD F/M
Kwduog 2O Kodmog £O
CN code CN code
Code NC Code NC -
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecu/ Ecw/ecu/ GN-code Ecu/ecu/ Ecw/ecu/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer
1806 20 10 (*) 19053011 (*)
1806 20 30 (*) 19053019 (*)
1806 20 50 (*) 1905 30 30 (*)
1806 20 80 (*) 1905 30 51 (*)
1806 20 95 (*) 1905 30 59 (*)
1806 31 00 (") 1905 30 91 (*)
1806 32 10 (") 1905 30 99 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 40 (*)
1806 90 11 (") 1905 90 45 *)
1806 90 19 (*) 19059055 (*)
1806 90 31 (") 1905 90 60 (*)
1806 90 39 ") 1905 90 90 *)
1806 90 50 (*) 21050010 8,14
1806 90 60 (*) 2105 00 91 6,51
1806 90 70 (*) 2105 00 99 6,51
1806 90 90 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéne yiépog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Tegentndunta oe Loyagdln, upeptomompévo Layao Hiaam 10oyhunoln AD S/Z.
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dellisoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, agticar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00—<0S 0,00
> =05 — < 30 7,82
>=30— <50 14,65
>=50—<70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalr an Stirke und/oder Glukose

TegueATndTTA 08 TAVIOG €Id0UE Guuha fi/nar Yhvxoln AD FIM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecuw/écus/ecual
Tarkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av starkelse och/eller glukos

>=00—<0S 0,00
>=05 — <25 0,00
> =25 — <50 4,63
>=50—-—<75 7,28
> =75 9,94
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ANNEX XV

Additional code (by composition)

Starch/Glucose (% by weight) (')

Milk : =0<S§ =5<28§ =25<50 =50<75 =75
Milk fat proteins
(% by weight) | (% by weight) Sucrose/Invert sugar/Isoglucose (% by weight) ()
)
=0 | =5 |=30]=50 =0 | =5 |=30|=50 =0 | =5 | =30 =0 | =5 =0
<5 | <30|<50|<70| =70 <5 | <30|<50|<70|=""| <5 |<30|<50| =] <5 |<30|Z3| <5 | =S
=0 <1,5|=0 < 2,517000{7001{7002|7003]|7004|7005[7006{7007|7008|7009{7010{7011(7012 |7013|701517016|7017 |7758(7759
= 2,5< 6 [7020(7021]7022|7023(7024(7025]|7026|7027|7028(7029(7030}7031|7032 {7033 {7035 {7036 (7037 | 7768|7769
= 6 <18 [7040(7041|7042|7043|7044(7045]|7046|7047|7048(7049(705017051{7052 {7053 {7055 ({7056 (7057 |7778|7779
=18 <30 [7060{7061]7062|7063|7064(7065]|7066|7067{7068(7069(7070|7071{7072 7073 {7075 {7076 (7077 | 7788|7789
=30 <60 |7080{708117082(7083|7084(7085|7086(7087[7088( x |7090(70917092| x {7095|7096| x x x
=60 7800(7801|7802| x x |7805[7806|7807| x x |7810]7811| x X X x x x x
= 1,5< 3 0 < 2,517100{7101{7102(7103|710417105|7106|7107(7108|7109|7110|71117112 7113 {7115 |7116|7117|7798(7799

=

= 2,5< 6 |712007121|7122|7123 (71247125 {7126|7127|7128|7129(7130|7131{7132|7133 {7135 {7136 7137 | 7808|7809
= 6 <18 |7140|7141|7142|7143|7144|7145|7146|7147|7148|7149(7150|7151(7152|7153 {7155 71567157 7818|7819
=18 <30 |7160[7161|7162|7163|7164|7165|7166|7167|7168|7169|7170|7171(7172 (7173 7175|7176 {7177 | 7828(7829
=30 <60 |7180|7181|7182|7183| x [7185[7186(7187|7188| x |7190(7191|7192| x |7195|7196| x X X
=60 7820|7821(7822| x x |7825|7826(7827| x x 783017831 x X x x x x x

=3 <6 = 0 < 2,5 |7840|7841|7842|7843 (7844|7845 |7846|7847|7848|7849(785017851(7852 (7853 7855 7856|7857 (7858|7859
= 2,5<12  {7200|7201|7202|7203|7204|7205|7206|7207|7208|7209|7210|72117212 {7213 {7215 {7216 {7217 | 7220{7221

=12 7260|7261(7262|7263(7264|7265|7266|7267(7268|7269|7270\7271\7272 7273|7275 {7276 x |7838| x
=Z6 <9 = 0 < 4 |7860[7861|7862|7863|7864|7865|7866|7867|7868|7869|7870|7871(7872 7873 7875|7876 (7877 | 7878|7879
= 4 <15 |7300|7301(7302|7303|7304|7305|7306|7307|7308|7309(7310|7311(7312 7313|7315 7316|7317 7320|7321
=15 7360(7361|7362|7363|7364|7365|7366(7367|7368|7369|7370\7371(7372 (7373 7375|7376 x |7378| x
=9 <12 =0 < 6 [7900{7901[7902|7903 (7904|7905 |7906|7907|7908|7909(7910|7911(7912 7913|7915 |7916 (7917 1 7918(7919
= 6 <18 |7400|7401|7402|7403|7404|7405 (7406|7407 (7408 |7409|7410|7411(7412 7413|7415 7416 7417 | 7420(7421
=18 7460|7461|7462|7463 (7464 |7465|7466|7467(7468| x |7470|7471(7472| x |7475(7476| x X X
=12 <18 =0 < 6 |7940|79417942{7943|7944|7945|7946|7947,7948 | 7949(7950|7951|7952 (7953 7955 (7956|7957 179587959
=6 <18 |7500(|7501|7502|{7503|7504|7505|7506(7507|7508|7509|7510(7511(7512 (7513|7515 (7516 (7517 |7520(7521
=18 7560[7561(7562{7563|7564|7565|7566|7567|7568| x |7570|7571(7572| x |7575|7576| x X x

=18 <26 =0 <6 |7960|7961|7962|7963|7964(7965|7966|7967|7968|7969|7970|7971(7972 (79737975 7976 (7977 | 7978|7979
=6 7600[{7601[7602{7603 |7604 |7605|7606|7607|7608|7609|7610|7611(7612 (7613|7615 |7616| x |7620| x

=26 <40 =0 < 6 [7980|7981[7982|7983|7984(7985|7986(7987|7988| x [7990(7991(7992| x |7995|7996| x X
=

6 7700|7701|7702|7703| x |7705|7706|7707|7708| x |7710\7711(7712| x 7715|7716| x x X
=40 <S5S§ 772017721|772217723| x |7725|7726|7727|7728| x |7730|7731(7732| x [(7735|7736| x x x
=55 <70 7740177417742 x x |7745{7746{7747| x x 775017751 x X X X X X x
=70 <85 776017761|7762| x x |776517766f x | x x 777017771 x X X X X x x
=85 778017781 x x | x [7785|7786] - x X X X X X X X X x X x

(") Starch/glucose

The content of the goods (as presented) in starch, its degradation products, i.e. all the polymers of glucose, and the glucose, determined as glucose and
expressed as starch (on a dry matter basis, 100 % purity; factor for conversion of glucose to starch: 0,9).

However, where a mixture of glucose and fructose is declared (in whatever form) and/or is found to be present in the goods, the amount of glucose to be
included in the above calculation is that which is in excess of the fructose content of the goods.

Sucrosefinvert sugar/isoglucose

The content of the goods (as presented), in sucrose, together with the sucrose which results from expressing as sucrose any mixture of glucose and
fructose (the arithmetical sum of the amounts of these two sugars multiplied by 0,95), which is declared (in whatever form) and/or found to be present

T

in the goods.
However, where the fructose content of the goods is less than the glucose content, the amount of glucose to be included in the above calculation shall be

an amount equal, by weight, to that of fructose.

Note: In all cases, where a hydrolysis product of lactose is declared, and/or galactose is found to be present among the sugars, then the amount of
glucose equal to that of galactose is deducted from the total glucose content before any other calculations are carried out.

Milk proteins

Caseins and/or caseinates forming part of goods shall not be regarded as milk proteins if the go

ods do not have any other constituent of lactic
origin.

Milk fat contained in the goods at less than 1 %, and lactose at less than 1 %, by weight, are not considered as other constituents of lactic origin.
When customs formalities are completed, the person concerned must include in the appropriate declaration:

‘only milk ingredient: casein/caseinate’, if such is the case.
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COMMISSION REGULATION (EC) No 1577/97
of 30 July 1997

laying down the reduced agricultural components and additional duties applicable from
1 July to 31 December 1997 to the importation into the Community of goods covered by
Council Regulation (EC) No 3448/93 under Agreements with Estonia, Latvia and Lithuania

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EC) No 3448/93
of 6 December 1993 laying down the trade arrangements
applicable to certain goods resulting from the processing
of agricultural products ('), and in particular Article 7
thereof,

Whereas Article 1 (2) of Commission Regulation (EC)
No 1200/95 (*) lays down the method for calculating
reduced agricultural components;

Whereas Council Regulation (EC) No 1507/97 of 24 July
1997 adopting autonomous and temporary measures in
respect of the free trade agreements with Lithuania,
Latvia and Estonia for certain processed agricultural
products (*) fixes the basic amounts to be taken into
account to calculate the agricultural components and
reduced additional duties applicable to imports from
Baltic countries and valid until 31 December 1997,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

This Regulation lays down the reduced agricultural
components applicable, from 1 July to 31 December

1997, to imports of goods covered by Regulation (EC)
No 3448/93, for which a reduction in the agricultural
component is provided for by the preferential agreements
concluded with the countries concerned and the
corresponding reduced additional duties.

Article 2

The amounts indicated in Annexes 1 and II shall be
applicable to imports from Estonia under the conditions
laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with
Estonia.

The amounts indicated in Annexes III and IV shall be
applicable to imports from Latvia under the conditions
laid down pursuant to Protocol 3 of the Agreement on
trade and trade-related measures concluded with Latvia.

The amounts indicated in Annexes V and VI shall be
applicable to imports from Lithuania under the
conditions laid down pursuant to Protocol 3 of the
Agreement on trade and trade-related measures
concluded with the Republic of Lithuania.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply from 1 July to 31 December 1997.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 July 1997.

(1) O] No L 318, 20. 12. 1993, p. 18.
(2) O] No L 119, 30. 5. 1995, p. 8.
%) O] No L 204, 31. 7. 1997, p. 1.

For the Commission
Martin BANGEMANN

Member of the Commission
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG | — IITAPAPTHMA | — ANNEX I — ANNEXE | — ALLEGATO | — BIJLAGE I —
ANEXO I — LITE I — BILAGA I

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacién en la Comunidad procedente de Estonia

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Estland til
Fzllesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Ermifigte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Estland in die Gemein-
schaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997

Mewopéva yewgyxd otozeio (EAR) (Yo 100 kg xabagot fdgous) mov egaouolovrar and Ing lovhiov péyor
x 31 Aexepfoiov 1997 xard g ewwayoyés otyv Kowvomta ané v Eobovia

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from Estonia

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1* juillet au 31 décembre
1997 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance d’Estonie

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili alPimportazione nella Comunita in
- provenienza dall’Estonia, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit
Estland, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, a importagic na Comunidade proveniente da Estonia

Virosta yhteisoon tulevaan tuontiin 1 piivistd heindkuuta 31 paivdan joulukuuta 1997 sovellettavat
alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran Estland
till gemenskapen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOX 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Cédigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Q()dc KN—Q()de
Kadurdg dzo ecus/ECU/ Kg‘;\ﬁ“‘"*’ ]20 ecus/ECU/ Kgﬁ"‘f’; dz() ecus/ECU/
(%I\(J] u;\]g Ecu/ecu/ C {“';\(]g Ecu/ecu/ Codeul)\lé Ecu/ecw/
vode - écus/ecua/ coae T écus/ecua/ o . écusfecua/
Codice NC 100 ke Codice NC 100 k Codice NC 100 k
GN-code 5 GN-code & GN-code &
Codigo NC Codigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer KN-nummer
1704 10 11 21,11 1806 90 19 (*) 1905 30 99 (*)
1704 1019 21,11 1806 90 31 (*) 190540 10 (")
1704 90 71 (*) 1806 90 39 (*) 1905 40 90 (")
1704 90 75 (*) 1806 90 50 (*) 190590 10 14,32
1806 10 20 19,54 1806 90 60 (*) 1905 90 20 47,69
1806 10 30 24,42 1806 90 70 (*) 1905 90 30 (*)
1806 10 90 32,56 1806 90 90 ") 1905 90 40 (*)
1806 20 10 (*) 1905 10 00 11,63 1905 90 45 {(*)
1806 20 30 (*) 190520 10 15,22 190590 55 *)
1806 20 50 (*) 1905 20 30 19,96 1905 90 60 (*)
1806 20 70 (") 1905 20 90 24,70 1905 90 90 (*)
1806 20 80 () 1905 30 11 (*) 210210 39 0,00
1806 20 95 (*) 1905 30 19 (*) 210500 10 10,81
1806 31 00 (*) 1905 30 30 (*) 2105 00 91 14,20
1806 32 10 (") 1905 30 51 (*) 21050099 18,21
1806 32 90 (*) 1905 30 59 (*)
1806 90 11 (*) 1905 30 91 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme uégog 2/ See Part 2/ Voir partie 2/ Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tp66BeTOE HWHOG

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTp6oBetog %wdndg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mpdabetog xwdoE

S| it | oot | Gl | Mok | S
Codice complementare ec]x:)séer;a/ Codice complementare e;‘z)s(/)eil;a/ Codice complementare eilz)s(/)eiuﬂ/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code 5
Cadigo adicional Cadigo adicional Codigo adicional ’
Lisakoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tillaggskod
7000 0,00 7051 26,53 7108 26,13
7001 7,82 7052 33,37 7109 35,25
7002 14,65 7053 39,88 7110 8,95
7003 21,17 7085 23,02 7111 16,76
7004 30,28 7056 30,83 7112 23,60
7005 3,51 7057 37,67 7113 30,11
7006 11,32 7060 20,05 7115 13,25
7007 18,16 7061 27,86 7116 21,06
7008 24,67 7062 34,70 7117 27,90
7009 33,79 7063 41,21 7120 5,20
7010 7,49 7064 50,33 7121 13,01
7011 15,30 7065 23,55 7122 19,85
7012 22,14 7066 31,37 7123 26,37
7013 28,65 7067 38,21 7124 35,48
7015 11,79 7068 44,72 7125 8,70
7016 19,61 7069 53,84 7126 16,52
7017 26,44 7070 27,54 7127 23,36
7020 3,74 7071 35,35 7128 29,87
7021 11,56 7072 42,19 7129 38,99
7022 18,40 7073 48,70 7130 12,69
7023 2491 7075 31,84 7131 20,50
7024 34,03 7076 39,65 7132 27,34
7025 7,25 7077 46,49 7133 33,85
7026 15,06 7080 39,03 7135 16,99
7027 21,90 7081 46,84 7136 24,80
7028 28,41 7082 53,68 7137 31,64
7029 37,53 7083 60,19 7140 12,68
7030 11,23 7084 69,31 7141 20,50
7031 19,05 7085 42,53 7142 27,34
7032 25,88 7086 50,35 7143 33,85
7033 32,40 7087 57,18 7144 42,97
7035 15,53 7088 63,70 7145 16,19
7036 23,35 7090 46,51 7146 24,00
7037 30,19 7091 54,33 7147 30,84
7040 11,23 7092 61,17 7148 37,36
7041 19,04 7095 50,82 7149 46,47
7042 25,88 7096 58,63 7150 20,17
7043 32,39 7100 0,00 7151 27,99
7044 41,51 7101 9,27 7152 34,83
7045 14,73 7102 16,11 7153 41,34
7046 22,55 - 7103 22,62 7155 24,47
7047 29,39 7104 31,74 7156 32,29
7048 35,90 7105 4,96 7157 39,13
7049 45,02 7106 12,78 7160 21,50
7050 18,71 7107 19,62 7161 29,32
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Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Mpoobetog nwdnog

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[1pooBeTog RGOS

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpdobetog rwdroe

" s/ECU, . c
pdumalonte | e | ddimlede ) i | ol G
Codice complementare 100 ke Codice complementare BL]‘BSOCT(‘; Codice complementare ec]uos(/)e(l:a/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code J
Cédigo adicional Cédigo adicional Codigo adicional
Lisakoodi Lisikoodi Lisakoodi
Tilldggskod Tilliggskod Tilliggskod
7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 7276 41,50 7409 50,57
7182 §5,14 7300 13,37 7410 2427
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 - 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 7472 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,35 7365 27,34 7501 27,50
721S 21,68 7366 35,16 7502 34,34
7216 29,50 7367 41,99 7503 40,86
7217 36,34 7368 48,51 7504 49,97
7220 25,98 7369 57,63 7505 23,19




9.8.97

L 219/69

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
IpbaBeTog ®1inog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpooBeTog nwdnog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TIpdoBeTog xwdindg

Additiona}l' code e;zi//ligul}/ Additiongl . code efiti//igu]}]/ Additiongl ‘ code egéi//lig}/ﬂ
Code additionnel . . Code additionnel . Code additionnel P
Codice complementare ecllt)s(/)ec]:(uga/ Codice complementare ec;nz)s(/)er;a/ Codice cti)lmplemer’;tare ecluos(l)eitéa/
oo adicional Cotiao adiionat oo adiional
Lisikoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod

7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 44,36 7708 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38,09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 49,23 7740 39,35 7827 75,21
7578 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 55,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
7620 43,54 7778 27,32 7853 31,57
7700 32,02 7779 35,13 7855 14,70
7701 39,83 7780 56,83 7856 22,52




L 219/70

9.8.97

Codigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
TIpooBerog nwdindg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpooBetog nwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
T1pdobetog xwdLxog

Additiongl. code eg:il/licc‘}jﬂ Additiongl. code egclf]/}iful/ﬂ Additiona_l_ code ecEcui//IicCul/J/
Code additionnel . Code additionnel . Code additionnel h
Codice complementare e?bs(/)eil;a/ Codice complementare ecll.z)s(/)eil.lga/ Codice complementare ecluos(/)eiuga/
Cotigo iciondt oo ol oo adiionat
Lisakoodi Lisikoodt Lisikoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod

7857 29,36 7909 40,59 7962 28,74
7858 19,01 7910 14,29 7963 35,25
7859 26,82 7911 22,10 7964 44,37
7860 4,86 7912 28,94 7965 17,59
7861 12,67 7913 35,46 7966 25,41
7862 19,51 7915 18,59 7967 32,25
7863 26,02 7916 26,41 7968 38,76
7864 35,14 7917 33,24 7969 47,88
7865 8,36 7918 22,89 7970 21,58
7866 16,18 7919 30,71 7971 29,39
7867 23,02 7940 9,72 7972 36,23
7868 29,53 7941 17,53 7973 42,74
7869 38,65 7942 24,37 7975 25,88
7870 12,35 7943 30,88 7976 33,69
7871 20,16 7944 40,00 7977 40,53
7872 27,00 7945 13,22 7978 30,18
7873 33,51 7946 21,04 7979 37,99
7875 16,65 7947 27,87 7980 21,86
7876 24,46 7948 34,39 7981 29,67
7877 31,30 7949 43,50 7982 36,51
7878 20,95 7950 17,20 7983 43,03
7879 28,76 7951 25,02 7984 52,14
7900 6,80 7952 31,86 7985 25,36
7901 14,62 7953 38,37 7986 33,18
7902 21,45 7955 21,50 7987 40,02
7903 27,97 7956 29,32 7988 46,53
7904 37,09 7957 36,16 7990 29,35
7905 10,31 7958 25,81 7991 37,16
7906 18,12 7959 33,62 7992 44,00
7907 24,96 7960 14,09 7995 33,65
7908 31,47 7961 21,90 7996 41,46




9.8.97 ) L 219/71

ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ITAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II — ALLEGATO II — BIJLAGE II —
ANEXO I — LHTE II — BILAGA II

Importes de los derechos adicionales sobre el azticar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de Estonia, del 1 de julio al
31 de diciembre de 1997 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovaegt), der skal anvendes ved
indfersel til Fellesskabet fra Estland fra 1. juli til og med 31. december 1997

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Estland in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997

Tlogd. mpdodetav daondv oty Laxoen (AD S/Z) xa éto alebol (AD F/M) (1o 100 kg xa8agot fdgovs) mov
epagpofoviar axd Ing fovhiov péyor xau 31 Aexepfoiov 1997 xatd v ssaywyn oty Kowvomte axo v
EobBovia

Amounts of additional duties on sugar (AD S/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Estonia from 1 July to 31 December 1997 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables a I'importation dans la Communauté en provenance d’Estonie, du 1 juillet au
31 décembre 1997 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S$/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili allimportazione nella Comunita in provenienza dall’Estonia, dal 1° luglio al
31 dicembre 1997 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100. kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Estland, van 1 juli tot en met 31 december 1997

Montantes dos direitos adicionais sobre o agicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importagio na Comunidade proveniente da Esténia, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive

Virosta yhteisoon tuotavaan sokeriin (AD $/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta) 1 paivastd
heinikuuta 31 piiviin joulukuuta 1997 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och f6r mjél (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen frin Estland fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997



L 219/72

9.8.97

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code AD S/Z AD F/IM KN-Code AD S/Z AD F/'M
Kodumog ZO Kadiog 2O
CN code CN code
Code NC Code NC -
Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/ Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecw/ecw/ Ecu/ecu/ GN-code Ecu/ecw/ Ecw/ecw/
Codigo NC écus/ecua/ écus/ecua/ Cédigo NC écusfecua/ écuslecua/
CN-koodi 100 kg 100 kg CN-koodi 100 kg 100 kg
KN-nummer KN-nummer ,
1704 90 71 (*) 1806 90 90 *)
170490 75 (*) 1905 3011 (*)
1806 20 10 (*) 1905 30 19 (*)
1806 20 30 (*) 19053030 (*)
1806 20 50 *) 1905 30 51 *)
1806 20 80 *) 1905 30 59 (*)
1806 20 95 (*) 1905 30 91 (*)
1806 31 00 (*) 1905 30 99 (*)
1806 32 10 (*) 1905 90 40 (*)
1806 32 90 (*) 1905 90 45 (*)
1806 90 11 (*) 1905 90 55 (*)
1806 90 19 (*) 1905 90 60 (*)
1806 90 31 (*) 1905 90 90 *)
1806 90 39 (") <2105 00 10 8,14
1806 90 50 (*) 210500 91 6,51
1806 90 60 (*) 210500 99 6,51
1806 90 70 (*)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / BAéne pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.




9.8.97

L 219/73

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa

Indhold af saccharose, invertsukker og/eller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Teguextndtnra oe Loxaedln, wheotomomuévo Layago fHuar woyhuxdtn AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, agicar invertido e/ou isoglicose Ecw/ecw/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00—<05 0,00
>=05—<30 7,82
>=30—<350 14,65
>=50—-—<70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

TeglerTndTnTa o€ Taviog eidoug dpvha fixal YAvrotn AD FM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecu/ecw/écus/ecua/
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00— <05 0,00
>=05—<2§ 3,51
>=25— <350 7,49
>=50—-<75 11,79
>=75 16,09




L 219/74

9.8.97

ANEXO III — BILAG 11l — ANHANG III — ITAPAPTHMA III — ANNEX IIl — ANNEXE Il — ALLEGATO 11l —

BIJLAGE IIl — ANEXO III — LIITE III — BILAGA 111

Elementos agricolas reducidos {(EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de Letonia

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettoveagt), der skal anvendes ved indforsel fra Letland til
Fellesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Ermifigte Agrarteilbetrage (EAR) (fiir 100 kg Eigengevﬁcht) bei der Einfuhr aus Lettland in die
Gemeinschaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997

Mewopéve yengyixd otoygia (EAR) (i 100 kg xabogot fagovs) mov egaguofoviar anéd Ing loviiov péxot
%o 31 AexepPoiov 1997 xatd g etsaywyés oty Kowodmra and t Actovie

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from Latvia

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1 juillet au 31 décembre
1997 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de Lettonie

\

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all’importazione nella Comunita in
provenienza dalla Lettonia, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit
Letland, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, a2 importagio na Comunidade proveniente da Letonia

Latviasta yhteis66n tulevaan tuontiin 1 pdivdstd heindkuuta 31 paivddn joulukuuta 1997 sovellettavat
alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestindsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran Lettland
till gemenskapen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Cédigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code
Kwduds 20 ecus/ECU/ Kwduss Z0 ecus/ECU/
CN code Ecufecu/ CN code Eculecu/ .
Code NC écus/ecua/ Coc.le NC écus/ecua/
Codice NC 100 k Codice NC 100 k
GN-code & GN-code 8
Cédigo NC Codigo NC
CN-koodi CN-koodi
KN-nummer KN-nummer
1704 90 65 (*) 1905 30 11 (*)
17049071 ) 1905 30 19 )
1704 90 75 (*) 1905 30 30 (*)
1806 31 00 (*) 1905 30 51 (")
1806 3210 ) 1905 30 59 (*)
*
1806 32 90 (#) 1905 30 91 *)
1282 Zg:; ((ﬁi 1905 30 99 (*)
21050010 10,81
1901 90 11 16,20 0 1420
1901 90 19 13,21 21050091 ,
1901 90 99 *) 2105 00 99 18,21

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.




9.8.97

L 219/75

PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
TpboBetog xwdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
TTpboBeTog %wdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
HdoBerog xwdundg

Additional code | CE/ECU/ Additional code | ¢2/ECU/ Additional code | ¢CS/ECU/
Code additionnel . Code additionnel . Code additionnel .

Codice complementare | <G54/ § Codice complementare | G675 B Codice complementare | G640/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code &
Codigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional

Lisikoodi Lisakoodi Lisakoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod
7000 0,00 7051 26,53 7108 26,13
7001 7,82 7052 33,37 7109 35,25
7002 14,65 7053 39,88 7110 8,95
7003 21,17 7055 23,02 7111 16,76
7004 30,28 7056 30,83 7112 23,60
7005 3,51 7057 37,67 7113 30,11
7006 11,32 7060 20,05 7115 13,25
7007 18,16 7061 27,86 7116 21,06
7008 24,67 7062 34,70 7117 27,90
7009 33,79 7063 41,21 7120 5,20
7010 7,49 7064 50,33 7121 13,01
7011 15,30 7065 23,55 7122 19,85
7012 22,14 7066 31,37 7123 26,37
7013 28,65 7067 38,21 7124 35,48
7015 11,79 7068 44,72 7125 8,70
7016 19,61 7069 53,84 7126 16,52
7017 26,44 7070 27,54 7127 23,36
7020 3,74 7071 35,35 7128 29,87
7021 11,56 7072 42,19 7129 38,99
7022 18,40 7073 48,70 7130 12,69
7023 24,91 7075 31,84 7131 20,50
7024 34,03 7076 39,65 7132 27,34
7025 7,25 7077 46,49 7133 33,85
7026 15,06 7080 39,03 7135 16,99
7027 21,90 7081 46,84 7136 24,80
7028 28,41 7082 53,68 7137 31,64
7029 37,53 7083 60,19 7140 12,68
7030 11,23 7084 69,31 7141 20,50
7031 19,05 7085 42,53 7142 27,34
7032 25,88 7086 50,35 7143 33,85
7033 32,40 7087 57,18 7144 42,97
7035 15,53 7088 63,70 7145 16,19
7036 23,35 7090 46,51 7146 24,00
7037 30,19 7091 54,33 7147 30,84
7040 11,23 7092 61,17 7148 37,36
7041 19,04 7095 50,82 7149 46,47
7042 25,88 7096 58,63 7150 20,17
7043 32,39 7100 0,00 7151 27,99
7044 41,51 7101 9,27 7152 34,83
7045 14,73 7102 16,11 7153 41,34
7046 22,55 7103 22,62 71585 24,47
7047 29,39 7104 31,74 7156 32,29
7048 35,90 7105 4,96 7157 39,13
7049 45,02 7106 12,78 7160 21,50
7050 18,71 7107 19,62 7161 29,32




L 219/76

9.8.97

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpooBeTog %wdog

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TpooBetog xwdixog

-Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpdobetog xwdIHOG

L ecus/ECU/ e ecus/ECU/ . ecus/ECU/
Code addiiomel | Beulect Codt sidiiomel | Beueau Code atimiomel | Eewlecw
Codice complementare ecllt)s(/)eiuga/ Codice complementare ecllz)séeiua/ Codice complementare ecluos(l)ecl:(ua/
Aanvullende code Aanvullende code & Aanvullende code 8
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisdkoodi Lisakoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod
7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 7276 41,50 7409 50,57
7182 55,14 7300 13,37 7410 2427
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 7472 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,55 7365 27,34 7501 27,50
721§ 21,68 7366 35,16 7502 34,34
7216 29,50 7367 41,99 7503 40,86
7217 36,34 7368 48,51 7504 49,97
7220 25,98 7369 57,63 7505 23,19




9. 8.97

L 219177

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTp6oBeTog %wdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITp6oBetog xwdwnods

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpooBetog xwdinog

Siemtsote | ke | Mdvomlont | o | Mol e | U
Codice complementare eixt)sée(l::;a/ Codice complementare ecl‘z)s(/)eil;a/ Codice complementare ecluos(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code 8
Cédigo adicional Cédigo adicional ©dodigo adicional
Lisakoodi Lisdkoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tilldggskod

7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 '44,36 7705 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38,09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 49,23 7740 39,35 7827 75,21
7575 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 ° 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 55,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
7620 43,54 7778 27,32 7853 31,57
7700 32,02 7779 35,13 7855 14,70
7701 39,83 7780 56,83 7856 22,52
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Cadigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
[TpoaBetog nwdindg

Cédigo adicional -
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
p6oBeTog xwdinds

Cddigo adicional
Yderligere kodenummer|
Zusatzcode
MpboBeTog xwdtndg

Additional code egillli«(::u[/l/ Addin’ongl‘ code ecélclsu//ECSUI;/ Additiongl. code egi//ligul;' /
Code additionnel p Code additionnel P Code additionnel P
Codice complementare ecllz)s(/)ecl::;a/ Codice ccl;mplemengare ecltz)s(l)eil;a/ Codice com[:ilementare ecllz)s(l)eclz(uga/
Cotigo sdiconat Codigo adcions Corieo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tillaggskod

7857 29,36 7909 40,59 7962 28,74
7858 19,01 7910 14,29 7963 35,25
7859 26,82 7911 22,10 7964 44,37
7860 4,86 7912 28,94 7965 17,59
7861 12,67 7913 35,46 7966 25,41
7862 19,51 7915 18,59 7967 32,25
7863 26,02 7916 26,41 7968 38,76
7864 35,14 7917 33,24 7969 47,88
7865 8,36 7918 22,89 7970 21,58
7866 16,18 7919 30,71 7971 29,39
7867 23,02 7940 9,72 7972 36,23
7868 29,53 7941 17,53 7973 42,74
7869 38,65 7942 24,37 7975 25,88
7870 12,35 7943 30,88 7976 33,69
7871 20,16 7944 40,00 7977 40,53
7872 27,00 7945 13,22 7978 30,18
7873 33,51 7946 21,04 7979 37,99
7875 16,65 7947 27,87 7980 21,86
7876 24,46 7948 34,39 7981 29,67
7877 31,30 7949 43,50 7982 36,51
7878 20,95 7950 17,20 7983 43,03
7879 28,76 7951 25,02 7984 52,14
7900 6,80 7952 31,86 798S 25,36
7901 14,62 7953 38,37 7986 33,18
7902 21,45 79585 21,50 7987 40,02
7903 27,97 7956 29,32 7988 46,53
7904 37,09 7957 36,16 7990 29,35
7905 10,31 7958 25,81 7991 37,16
7906 18,12 7959 33,62 7992 44,00
7907 24,96 7960 14,09 799§ 33,65
7908 31,47 7961 21,90 7996 41,46




9.-8.97 _ L 219/79

ANEXO 1V — BILAG IV — ANHANG 1V — IIAPAPTHMA 1V — ANNEX IV — ANNEXE IV — ALLEGATO IV —
BIJLAGE IV — ANEXO IV — LIITE IV — BILAGA IV

Importes de los derechos adicionales sobre el azicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacion en la Comunidad procedente de Letonia, del 1 de julio al
31 de diciembre de 1997 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indforsel til Fellesskabet fra Letland fra 1. juli til og med 31. december 1997

Betrige der Zusatzzolle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Lettland in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieBlich 31. Dezember 1997

Mood nedcdety daopav ot Layoen (AD S/Z) xa ovo alevgr (AD F/M) (yue 100 kg xabagot fagous) mov
eqgagnoloviar and Ing Jovhiov péyer xon 31 Aexepfoiov 1997 xard v aisaywyn omy Kowomra axod ™
Agvovia

Amounts of additional duties on sugar (AD $/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Latvia from 1 July to 31 December 1997 inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables 4 I'importation dans la Communauté en provenance de Lettonie, du 1 juiliet au
31 décembre 1997 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD S/Z) ¢ sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili all'importazione nella Comunita in provenienza dalla Lettonia, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997
incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg nettoge-
wicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Letland, van 1 juli tot en met 31 december 1997

Montantes dos direitos adicionais sobre o agicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicaveis na importagao na Comunidade proveniente da Letonia, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive

Latviasta yhteisoon tuotavaan sokeriin (AD S/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta) 1 paivisti
heindkuuta 31 pidivdin joulukuuta 1997 sovellettavat lisatullit

Tillaggstull for socker (AD S/Z) och for mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utga pa import till
gemenskapen fran Lettland fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997
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PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Cédigo NC
KN-kode
KN-Code

Kwdwmog ZO
CN code
Code NC

Codice NC
GN-code

Cédigo NC
CN-koodi

KN-nummer

AD S/Z

AD F/M

ecus/ECU/
Ecwecu/

écus/ecua/
100 kg

ecus/ECU/
Ecw/ecuw/
écus/ecua/

100 kg

1704 90 6§
1704 90 71
1704 90 7§
1806 31 00
1806 32 10
1806 32 90
1806 90 11
1806 90 19
19053011
19053019
1905 30 30
1905 30 51
1905 30 59
1905 30 91
1905 30 99
2105 00 10
2105 00 91
2105 00 99

8,14
6,51
6,51

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi
parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, azicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker ogfeller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

Tegexnnotnta oe Loyaeoln, wheptonompuévo tayxago f/xar woyhuxoln AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, agucar invertido e/ou isoglicose Ecw/ecu/écus/ecual
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isogilukos

>=00—<0S§ 0,00
>=05§—<30 7,82
>=30—<350 14,65
>=50—-<70 21,17
>=70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

Teglextndtnta oe maviog eidovg apvla f/xan yhuroln AD F/IM
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ccus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecw/ecw/écus/ecua/
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00—<0S§ 0,00
> =05 — <25 3,51
>=25— <50 7,49
>=50—-—<75 11,79
>=75 16,09




L 219/82 ' 9.8. 97

ANEXO V—BILAG V—~ANHANG V—IIAPAPTHMA V—ANNEX V—ANNEXEV—ALLEGATO V—BIJLAGEV—ANEXO V—
LITE V — BILAGA 'V

Elementos agricolas reducidos (EAR) (por 100 kilogramos de peso neto) aplicables, del 1 de julio al 31 de
diciembre de 1997 inclusive, a la importacion en la Comunidad procedente de Lituania

Nedsatte landbrugselementer (EAR) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved indfersel fra Litauen til
Fzllesskabet fra 1. juli til og med 31. december 1997

Ermifigte Agrarteilbetrige (EAR) (fiir 100 kg Eigengewicht) bei der Einfuhr aus Litauen in die Gemein-
schaft, anwendbar vom 1. Juli bis einschlieRlich 31. Dezember 1997

Meiopéve yeogynd otoryeia (EAR) (yie 100 kg xaBagot fagovs) mov egappoloviar ano 1y lovliov péxer
xou 31 Aexepfoiov 1997 xara tyv ewsayoy oy Kowotyra ano m Aovavia

Reduced agricultural components (EAR) (per 100 kilograms net weight) to be levied from 1 July to
31 December 1997 inclusive, on importation into the Community from Lithuania

Eléments agricoles réduits (EAR) (par 100 kilogrammes poids net) applicables, du 1¢ juillet au 31 décembre
1997 inclus, a 'importation dans la Communauté en provenance de Lituanie

Elementi agricoli ridotti (EAR) (per 100 kg peso netto) applicabili all'importazione nella Comunita in
provenienza dalla Lituania, dal 1° luglio al 31 dicembre 1997 incluso

Verlaagde agrarische elementen (EAR) (per 100 kg nettogewicht) bij invoer in de Gemeenschap vanuit
Litouwen, te heffen van 1 juli tot en met 31 december 1997

Elementos agricolas reduzidos (EAR) (por 100 quilogramas de peso liquido) aplicaveis, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive, 2 importagao na Comunidade proveniente da Litudnia

Liettuasta yhteiso6n tulevaan tuontiin 1 pdivdstd heindkuuta 31 piivian joulukuuta 1997 sovellettavat
alennetut maatalousosat (EAR) (100 nettopainokilolta)

Minskade jordbruksbestandsdelar (EAR) (per 100 kg nettovikt) som skall tillimpas pa import fran Litauen
till gemenskapen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — DEL 1

Codigo NC Codigo NC
KN-kode KN-kode
KN-Code KN-Code
Kaduog 20 ecus/ECU/ Kwdinog 20 ecus/ECU/
CN code Eculecu/ CN code Eewecw
Code NC écus/ecua/ Coée NC écus/ecua/
Codice NC 100 k Codice NC 100 k
GN-code 8 GN-code &
Codigo NC (é’);i}iio I\CIIC
CN-koodi -koodi
KN-nummer KN-nummer
1704 90 71 (*) 1806 90 39 (&)
1704 90 75 *) 1806 90 50 (*)
1806 90 11 (*) 1806 90 60 (*)
1806 90 19 *) 1806 90 70 (*)
1806 90 31 (*) 1806 90 90 (™)

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siehe Teil 2 / Bhéme pégog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi parte 2 / Zie deel 2 / Ver
parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOZ 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpdoBetog xwdndg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
ITpdoBeTog %wddg

Cédigo adicional

Yderligere kodenummer
Zusatzcode

[pdoBetog xwdixde

L ecus/ECU/ e ecus/ECU/ e ecus/ECU/
Code aariome | Bewecw W Seomente | Bweew | SOt | poecw
Codice complementare ecl‘g(l)ei‘;a/ Codice complementare ecllz)s(l)eil;a/ Codice complementare ecluos(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code Aanvullende code 8
Cédigo adicional Cédigo adicional Cédigo adicional
Lisikoodi Lisakoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tillaggskod Tilliggskod
7000 0,00 7051 26,53 7108 26,13
7001 7,82 7052 33,37 7109 35,25
7002 14,65 7053 39,88 7110 8,95
7003 21,17 7055 23,02 7111 16,76
7004 30,28 7056 30,83 7112 23,60
7005 3,51 7057 37,67 7113 30,11
7006 11,32 7060 20,05 7115 13,25
7007 18,16 7061 27,86 7116 21,06
7008 24,67 7062 34,70 7117 27,90
7009 33,79 7063 41,21 7120 5,20
7010 7,49 7064 50,33 7121 13,01
7011 15,30 7065 23,55 7122 19,85
7012 22,14 7066 31,37 7123 26,37
7013 28,65 7067 38,21 7124 35,48
7015 11,79 7068 44,72 7125 8,70
7016 19,61 7069 53,84 7126 16,52
7017 26,44 7070 27,54 7127 23,36
7020 3,74 7071 35,35 7128 29,87
7021 11,56 7072 42,19 7129 38,99
7022 18,40 7073 48,70 7130 12,69
7023 24,91 7075 31,84 7131 20,50
7024 34,03 7076 39,65 7132 27,34
7025 7,25 7077 46,49 7133 33,85
7026 15,06 7080 39,03 7135 16,99
7027 21,90 7081 46,84 7136 24,80
7028 28,41 7082 53,68 7137 31,64
7029 37,53 7083 60,19 7140 12,68
7030 11,23 7084 69,31 7141 20,50
7031 19,05 7085 42,53 7142 27,34
7032 25,88 7086 50,35 7143 33,85
7033 32,40 7087 57,18 7144 42,97
7035 15,53 7088 63,70 7145 16,19
7036 23,35 7090 46,51 7146 24,00
7037 30,19 7091 54,33 7147 30,84
7040 11,23 7092 61,17 7148 37,36
7041 19,04 7095 50,82 7149 46,47
7042 25,88 7096 58,63 7150 20,17
7043 32,39 7100 0,00 7151 27,99
7044 41,51 7101 9,27 7152 34,83
7045 14,73 7102 16,11 7153 41,34
7046 22,55 7103 22,62 7155 24,47
7047 29,39 7104 31,74 7156 32,29
7048 35,90 7105 4,96 7157 39,13
7049 45,02 7106 12,78 7160 21,50
7050 18,71 7107 19,62 7161 29,32
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TIpdoBevog xwdrdg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TlpdoBevog nwdundg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTp600eT0og %WOHOG

Additional code ecus/ECU/ Additional code ecus/ECU/ Additional code ecus/ECU/
Code additionnel ‘Ecu//ecu/ / Code additionnel .EC:CCU/ / Code additionnel ,Ecu//eCU/
Codice complementare ecluosoeiua Codice complementare ec]t:)oeiua Codice complementare ecll:)s eiua/
Aanvullende code & Aanvullende code 8 Aanvullende code 0 kg
Cédigo adicional Codigo adicional Cédigo adicional
Lisakoodi Lisikoodi Lisikoodi
Tilldggskod Tilliggskod Tillaggskod
7162 36,16 7221 33,80 7370 31,32
7163 42,67 7260 21,89 7371 39,14
7164 51,79 7261 29,71 7372 45,98
7165 25,01 7262 36,55 7373 52,49
7166 32,83 7263 43,06 7375 35,63
7167 39,66 7264 52,18 7376 43,44
7168 46,18 7265 25,40 7378 39,93
7169 55,29 7266 33,21 7400 16,78
7170 28,99 7267 40,05 7401 24,59
7171 36,81 7268 46,56 7402 31,43
7172 43,65 7269 55,68 7403 37,94
7173 50,16 7270 29,38 7404 47,06
7175 33,29 7271 37,20 7405 20,28
7176 41,11 7272 44,03 7406 28,10
7177 47,95 7273 50,55 7407 34,94
7180 40,48 7275 33,68 7408 41,45
7181 48,30 7276 41,50 7409 50,57
7182 55,14 7300 13,37 7410 24,27
7183 61,65 7301 21,18 7411 32,08
7185 43,99 7302 28,02 7412 38,92
7186 51,80 7303 34,54 7413 45,43
7187 58,64 7304 43,65 7415 28,57
7188 65,15 7305 16,87 7416 36,38
7190 47,97 7306 24,69 7417 43,22
7191 55,79 7307 31,53 7420 32,87
7192 62,62 7308 38,04 7421 40,68
7195 52,27 7309 47,16 7460 25,51
7196 60,09 7310 20,86 7461 33,33
7200 9,89 7311 28,67 7462 40,17
7201 17,71 7312 35,51 7463 46,68
7202 24,55 7313 42,02 7464 55,80
7203 31,06 7315 25,16 7465 29,02
7204 40,18 7316 32,97 7466 36,83
7205 13,40 7317 39,81 7467 43,67
7206 21,21 7320 29,46 7468 50,18
7207 28,05 7321 37,28 7470 33,00
7208 34,56 7360 23,84 7471 40,82
7209 43,68 7361 31,65 7472 47,65
7210 17,38 7362 38,49 7475 37,30
7211 25,20 7363 45,00 7476 45,12
7212 32,03 7364 54,12 7500 19,69
7213 38,55 7365 27,34 7501 27,50
<7218 21,68 7366 35,16 7502 34,34
7216 29,50 7367 41,99 7503 40,86
7217 36,34 7368 48,51 7504 49,97
7220 25,98 7369 57,63 7508 23,19
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Todo0et0g ®wdindg

Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tdabetog xwdindg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Ipdobetog xwdxdg

Jddioateode” | oy’ | Mdvoraleode™ | G | Addond code | R
Codice complementare ecltz)s(/)eckt;a/ Codice complementare ecll.z)s(/)eiua/ Codice complementare ecluos(/)eiua/
Aanvullende code Aanvullende code 8 Aanvullende code &
Codigo adicional Cédigo adicional Codigo adicional
Lisikoodi Lisikoodi Lisakoodi
Tillaggskod Tilliggskod Tillaggskod
7506 31,01 7702 46,67 7781 64,65
7507 37,85 7703 53,18 7785 60,34
7508 44,36 7705 35,52 7786 68,15
7509 53,48 7706 43,34 7788 36,14
7510 27,18 7707 50,18 7789 43,95
7511 34,99 7708 56,69 7798 17,55
7512 41,83 7710 39,50 7799 25,36
7513 48,34 7711 47,32 7800 55,60
7515 31,48 7712 54,16 7801 63,41
7516 39,29 7715 43,81 7802 70,25
7517 46,13 7716 51,62 7805 59,10
7520 35,78 7720 30,60 7806 66,92
7521 43,60 7721 38,42 7807 73,76
7560 27,09 7722 45,26 7808 21,29
7561 34,91 7723 51,77 7809 29,11
7562 41,74 7725 34,11 7810 63,09
7563 48,26 7726 41,92 7811 70,90
7564 57,37 7727 48,76 7818 28,78
7565 30,59 7728 55,27 7819 36,59
7566 38,41 7730 38,09 7820 57,06
7567 45,25 7731 45,91 7821 64,87
7568 51,76 7732 52,74 7822 71,71
7570 34,58 7735 42,39 7825 60,56
7571 42,39 7736 50,21 7826 68,38
7572 49,23 7740 39,35 7827 75,21
7575 38,88 7741 47,16 7828 37,60
7576 46,69 7742 54,00 7829 45,41
7600 27,45 7745 42,85 7830 64,54
7601 35,27 7746 50,67 7831 72,36
7602 42,11 7747 57,51 7838 37,98
7603 48,62 7750 46,83 7840 2,91
7604 57,74 7751 54,65 7841 10,73
7605 30,96 7758 16,09 7842 17,57
7606 38,77 7759 23,91 7843 24,08
7607 45,61 7760 48,09 7844 33,20
7608 52,12 7761 55,91 7845 6,42
7609 61,24 7762 62,74 7846 14,23
7610 34,94 7765 51,60 7847 21,07
7611 42,76 7766 59,41 7848 27,59
7612 49,59 7768 19,83 7849 36,70
7613 56,11 7769 27,65 7850 10,40
7615 39,24 7770 55,58 7851 18,22
7616 47,06 7771 63,39 7852 25,06
7620 43,54 7778 27,32 7853 31,57
7700 32,02 7779 35,13 7855 14,70
7701 39,83 7780 56,83 7856 22,52
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Cédigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
TTpoubetog %wdixdg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpdobetog xwdindg

Codigo adicional
Yderligere kodenummer
Zusatzcode
Tpoobetog ®wdindg

Additiona}l . code eg’:iﬁg‘/ﬂ Additiona‘ll' code egi/}zgul;/ Additionzlll _code ecEtSu//EeSul;/
Code additionnel . N Code additionnel . Code additionnel )
Codice complementare ecngéeT(l;q/ Codice colmp(}emex(';tare ecllt)s(/)eil;a/ Codice C(l)lmpdlemex;tare ecluos(/)eiuga/
oo adicional oo adiionst Chaigo adicional
Lisdkoodi Lisakoodi Lisikoodi
Tilliggskod Tillaggskod Tilliggskod

7857 29,36 7909 40,59 7962 28,74
7858 19,01 7910 14,29 7963 35,25
7859 26,82 7911 22,10 7964 44,37
7860 4,86 7912 28,94 7965 17,59
7861 12,67 7913 35,46 7966 25,41
7862 19,51 7915 18,59 7967 32,25
7863 26,02 7916 26,41 7968 38,76
7864 35,14 7917 33,24 7969 47,88
7865 8,36 7918 22,89 7970 21,58
7866 16,18 7919 30,71 7971 29,39
7867 23,02 7940 9,72 7972 36,23
7868 29,53 7941 17,53 7973 42,74
7869 38,65 7942 24,37 7975 25,88
7870 12,35 7943 30,88 7976 33,69
7871 20,16 7944 40,00 7977 40,53
7872 27,00 7945 13,22 7978 30,18
7873 33,51 7946 21,04 7979 37,99
7875 16,65 7947 27,87 7980 21,86
7876 24,46 7948 34,39 7981 29,67
7877 31,30 7949 43,50 7982 36,51
7878 20,95 7950 17,20 7983 43,03
7879 28,76 7951 25,02 7984 52,14 '
7900 6,80 7952 31,86 7985 25,36
7901 14,62 7953 38,37 7986 33,18
7902 21,45 7955 21,50 7987 40,02
7903 27,97 7956 29,32 7988 46,53
7904 37,09 7957 36,16 7990 29,35
7905 10,31 7958 25,81 7991 37,16
7906 18,12 7959 33,62 7992 44,00
7907 24,96 7960 14,09 7995 33,65
7908 31,47 7961 21,90 7996 41,46
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ANEXO VI — BILAG VI — ANHANG VI — NAPAPTHMA VI — ANNEX VI — ANNEXE VI — ALLEGATO VI —
BIJLAGE VI — ANEXO VI — LITE VI — BILAGA VI

Importes de los derechos adicionales sobre el aziicar (AD S/Z) y sobre la harina (AD F/M) (por 100 kilo-
gramos de peso neto) aplicables a la importacién en la Comunidad procedente de Lituania, del 1 de julio al
31 de diciembre de 1997 inclusive

Tillegstold for sukker (AD S/Z) og for mel (AD F/M) (pr. 100 kg nettovagt), der skal anvendes ved
indfarsel til Fellesskabet fra Litauen fra 1. juli til og med 31. december 1997

Betrige der Zusatzzélle fiir Zucker (AD S/Z) und fiir Mehl (AD F/M) (fiir 100 kg Nettogewicht) bei der
Einfuhr aus Litauen in die Gemeinschaft fiir die Zeit vom 1. Juli bis einschlieflich 31. Dezember 1997

Mood medodetav daopav oty Layoen (AD S/Z) »ar eto arevgr (AD F/M) (yio. 100 kg »abagot fagove)
7ov egaonotovro and 1ng lovhiov péxor xar 31 Aexepfoiov 1997 xatd Ty eroaymyi oty Kowvotyre amé m
Awdovavia

Amounts of additional duties on sugar (AD S$/Z) and on flour (AD F/M) (per 100 kilograms net weight)
applicable on importation into the Community from Lithuania from 1 July to 31 December 1997
inclusive

Montants des droits additionnels sur le sucre (AD S/Z) et sur la farine (AD F/M) (par 100 kilogrammes
poids net) applicables 4 I'importation dans la Communauté en provenance de Lituanie, du 17 juillet au
31 décembre 1997 inclus

Importi dei dazi aggiuntivi sullo zucchero (AD $/Z) e sulla farina (AD F/M) (per 100 kg peso netto)
applicabili alPimportazione nella Comunita in provenienza dalla Lituania, dal 1° luglio al
31 dicembre 1997 incluso

Bedragen der aanvullende invoerrechten op suiker (AD S/Z) en op meel (AD F/M) (per 100 kg netto- -
gewicht), geldend bij invoer in de Gemeenschap vanuit Litouwen, van 1 juli tot en met 31 december
1997

Montantes dos direitos adicionais sobre o agiicar (AD S/Z) e sobre a farinha (AD F/M) (por 100 quilo-
gramas de peso liquido) aplicveis na importacio na Comunidade proveniente da Litudnia, de 1 de Julho a
31 de Dezembro de 1997, inclusive

Liettuasta yhteiso6n tuotavaan sokeriin (AD $/Z) ja jauhoihin (AD F/M) (100 nettopainokilolta) 1 paivasti
heinikuuta 31 paivdin joulukuuta 1997 sovellettavat listullit

Tilliggstull for socker (AD S/Z) och fér mjol (AD F/M) (per 100 kg nettovikt) som skall utgd pa import till
gemenskapen fran Litauen fr.o.m. den 1 juli t.o.m. den 31 december 1997

PARTE 1 — DEL 1 — TEIL 1 — MEPOZ 1 — PART 1 — PARTIE 1 — PARTE 1 — DEEL 1 — PARTE 1 — OSA 1 — EL 1

Codigo NC
KN-kode
KN-Code. AD S/Z AD F/M

Kwdwwoc ZO
CN code
Code NC

Codice NC ecus/ECU/ ecus/ECU/
GN-code Ecu/ecw/ Ecu/ecw/

Codigo NC écuslecual/ écus/ecual/
CN-koodi 100 kg 100 kg

KN-nummer

*

1704 90 71 (*)
1704 90 75 (*)
1806 90 11 (*)
1806 90 19 (*)
1806 90 31 (*)
1806 90 39 (*)
(*)
(*)
(*)
(*)

%
*
*

*

*

1806 90 50 ‘
1806 90 60
1806 90 70
1806 90 90

*

*

*

(*) Véase la parte 2 / Se del 2 / Siche Teil 2 / Bhéne péog 2 / See Part 2 / Voir partie 2 / Vedi
parte 2 / Zie deel 2 / Ver parte 2 / Katso osa 2 / Se del 2.
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PARTE 2 — DEL 2 — TEIL 2 — MEPOX 2 — PART 2 — PARTIE 2 — PARTE 2 — DEEL 2 — PARTE 2 — OSA 2 — DEL 2

Contenido en sacarosa, aziicar invertido y/o isoglucosa
Indhold af saccharose, invertsukker ogfeller isoglucose

Gehalt an Saccharose, Invertzucker und/oder Isoglukose

TTeguextinotira o€ Goxapoly, wheptomomuévo Layogo fifxar woyhuxdly AD S/Z
Weight of sucrose, invert sugar and/or isoglucose

Teneur en saccharose, sucre interverti et/ou isoglucose

Tenore del saccarosio, dello zucchero invertito e/o dell’isoglucosio

Gehalte aan saccharose, invertsuiker en/of isoglucose ecus/ECU/
Teor de sacarose, agucar invertido e/ou isoglicose Ecu/ecu/écus/ecua/
Sakkaroosipitoisuus, inverttisokeri ja/tai isoglukoosi 100 kg
Halt av sackaros, invertsocker och/eller isoglukos

>=00—<0§ 0,00
>=05—<30 7,82
>=30— <50 14,65
>=50—<70 21,17
> =70 30,28
Contenido en almidén o en fécula y/o glucosa

Indhold af stivelse og/eller glucose

Gehalt an Stirke und/oder Glukose

MepiextndtnTo oe mavtog eidoug dpvla fHxar YAurotn AD S/Z
Weight of starch or glucose

Teneur en amidon ou fécule et/ou glucose

Tenore dell’amido, della fecola e/o del glucosio

Gehalte aan zetmeel en/of glucose ecus/ECU/
Teor de amido ou de fécula e/ou glicose Ecwecw/écus/ecua/
Tirkkelys- ja/tai glukoosipitoisuus 100 kg
Halt av stirkelse och/eller glukos

>=00—<0§ 0,00
>=05—<25 3,51
> =25 — <30 7,49
>=50—-—<75 11,79
>=75 16,09
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